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 سادساً: 
اية الأشخاص المدنيا في وقت اتفاقية جنيف بشأن حم

 الحرب
 1191آبأأ سطس  12المؤرخة في 

 

 

 لوماسي  اعتمدت وعر ت للتوقيع والتصديق والانضمام من قبل المؤير الدب

 لو ع اتفاقيات دولية لحماية  حايا الحروب  

 0040آبأأ سطس  02نيسانأأبريل إلى  20المعقود في جنيف خلال الفترة من 

  (0) 23وفقاً لأحكام المادة  0021تشرين الأولأأكتوبر  20تاريخ بدء النفاذ: 

 

 الباب الأول: أحكام عامة

 1المادة 

أن تحترم هذه الاتفاقية وتكفـل احترامهـا   تتعهد الأطراف السامية المتعاقدة ب

 في جميع الأحوال.

 2المادة 

علاوة علـى الأحكـام الـتي تسـري في وقـت السـلم، تنطبـق هـذه الاتفاقيـة في          

حالــة الحــرب المعلنــة أو أي اشــتباك مســلح آخــر ينشــب بــين طــرفين أو أكثــر مــن   

 .الأطراف السامية المتعاقدة، حتى لو لم يعترف أحدها بحالة الحرب

تنطبـق الاتفاقيــة أيضـاً في جميــع حـالات الاحــتلال الجزئـي أو الكلــي لإقلــيم     

 أحد الأطراف السامية المتعاقدة، حتى لو لم يواجه هذا الاحتلال مقاومة مسلحة.
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ــزاع       ــإن دول الن ــة، ف ــاً في هــذه الاتفاقي ــزاع طرف وإذا لم تكــن إحــدى دول الن

هـا المتبادلـة. كمـا أنهـا تلتــزم     الأطـراف فيهـا تبقـي مـع ذلـك ملتزمـة بهـا في علاقات       

 بالاتفاقية إزاء الدولة المذكورة إذا قبلت هذه الأخيرة أحكام الاتفاقية وطبقتها.

  3المادة 

ــي في أراضــي أحــد الأطــراف           ــة قيــام نــزاع مســلح لــيس لــه طــابع دول في حال

السامية المتعاقدة، يلتزم كل طرف في النـزاع بـأن يطبـق كحـد أدنـى الأحكـام       

 التالية:

. الأشـخاص الــذين لا يشـتركون مباشــرة في الأعمــال العدائيـة، بمــن فــيهم    0

أفــراد القــوات المســلحة الــذين ألقــوا عــنهم أســلحتهم، والأشــخاص العــاجزون عــن  

القتال بسبب المرض أو الجرح أو الاحتجـاز أو لأي سـبب آخـر، يعـاملون في جميـع      

نصر أو اللون، أو الدين الأحوال معاملة إنسانية، دون أي تمييز ضار يقوم على الع

 أو المعتقد، أو الجنس، أو المولد أو الثروة أو أي معيار مماثل آخر.

ولهذا الغـرض، تحظـر الأفعـال التاليـة فيمـا يتعلـق بالأفيـخاص المـذكورين أعـلات،          

 وتبقي محظورة في  يع الأوقات والأماكن:

يـع أشـكاله،   )أ( الاعتداء على الحياة والسلامة البدنية، وبخاصة القتل بجم

 .والتشويه، والمعاملة القاسية، والتعذيب

 .)ب( أخذ الرهائن

ــة       ــة المهينـ ــص المعاملـ ــى الأخـ ــية، وعلـ ــة الشخصـ ــى الكرامـ ــداء علـ )ج( الاعتـ

 .والحاطة بالكرامة

ــة ســابقة أمــام        ــات دون إجــراء محاكم ــذ العقوب )د( إصــدار الأحكــام وتنفي

ات القضائية اللازمـة  محكمة مشكلة تشكيلًا قانونياً، وتكفل جميع الضمان

 في نظر الشعوب المتمدنة.

 . يجمع الجرحى والمرضى ويعتني بهم.2
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ويجــوز لهيئــة إنســانية غــير متحيــزة، كاللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر، أن   

 تعرض خدماتها على أطراف النزاع.

وعلــى أطــراف النــزاع أن تعمــل فــوق ذلــك، عــن طريــق اتفاقــات خاصــة، علــى 

 خرى من هذه الاتفاقية أو بعضها.تنفيذ كل الأحكام الأ

ولـيس في تطبيـق الأحكــام المتقدمـة مــا يـؤثر علـى الوضــع القـانوني لأطــراف       

 النزاع.

  9المادة 

الأشخاص الذين تحميهم الاتفاقية هم أولئك الذين يجدون أنفسهم في لحظة 

مــا وبــأي شــكل كــان، في حالــة قيــام نــزاع أو احــتلال، تحــت ســلطة طــرف في     

 من رعاياه أو دولة احتلال ليسوا من رعاياها. النزاع ليسوا

لا تحمي الاتفاقية رعايـا الدولـة غـير المرتبطـة بهـا. أمـا رعايـا الدولـة المحايـدة          

ــإنهم لا يعتـــبرون     ــا الدولـــة المحاربـــة فـ الموجـــودون في أراضـــي دولـــة محاربـــة ورعايـ

ماسياً عادياً أشخاصاً محميين ما دامت الدولة التي ينتمون إليها ممثلة تمثيلًا دبلو

 في الدولة التي يقعون تحت سلطتها.

 .03على أن لأحكام الباب الثاني نطاقاً أوسع في التطبيق، تبينه المادة 

ــذين        ــة الأشــخاص ال ــبر مــن الأشــخاص المحمــيين بمفهــوم هــذه الاتفاقي لا يعت

ــف لتحســين حــال الجرحــى والمرضــى بــالقوات المســلحة في         ــيهم اتفاقيــة جني تحم

، أو اتفاقيــة جنيــف لتحســين حــال  0040آب/أغســطس  02ؤرخــة في الميــدان، الم

آب/أغسـطس   02جرحى ومرضى وغرقى القوات المسلحة في البحار، المؤرخة في 

ــة في    0040 ــرب المؤرخـــ ــرى الحـــ ــة أســـ ــأن معاملـــ ــف بشـــ ــة جنيـــ  02، أو اتفاقيـــ

 .0040آب/أغسطس 

  5ادة الم

م شـخص تحميـه   إذا اقتنع أحد أطراف النزاع بوجود شبهات قاطعة بشأن قيا
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الاتفاقية في أراضي هذا الطرف بنشاط يضـر بـأمن الدولـة، أو إذا ثبـت أنـه يقـوم       

بهذا النشـاط، فـإن مثـل هـذا الشـخص يحـرم مـن الانتفـاع بـالحقوق والمزايـا الـتي            

 تمنحها هذه الاتفاقية، والتي قد تضر بأمن الدولة لو منحت له.

بتهمــة الجاسوســية أو    إذا اعتقــل شــخص تحميــه الاتفاقيــة في أراض محتلــة    

التخريب أو لوجود شبهات قاطعة بشأن قيامه بنشاط يضر بأمن دولـة الاحـتلال،   

أمكن حرمان هذا الشخص في الحالات الـتي يقتضـيها الأمـن الحربـي حتمـاً مـن       

 حقوق الاتصال المنصوص عليها في هذه الاتفاقية.

 الفقــرتين وفي كــل مــن هــاتين الحــالتين، يعامــل الأشــخاص المشــار إلــيهم في  

الســابقتين، مــع ذلــك، بإنســانية، وفي حالــة ملاحقــتهم قضــائياً، لا يحرمــون مــن   

حقهــم في محاكمــة عادلــة قانونيــة علــى النحــو الــذي نصــت عليــه هــذه الاتفاقيــة.  

ويجب أيضاً أن يستعيدوا الانتفاع بجميع الحقوق والمزايا التي يتمتع بهـا الشـخص   

ــة في أق ــ   ــة    المحمــي بمفهــوم هــذه الاتفاقي رب وقــت ممكــن مــع مراعــاة أمــن الدول

 الطرف في النزاع أو دولة الاحتلال، حسب الحالة.

 6المادة 

 .2تطبق هذه الاتفاقية بمجر بدء أي نزاع أو احتلال وردت الإشارة إليه في المادة 

ــاء     ــد انتهـ ــزاع عنـ ــة في أراضـــي أي طـــرف في النـ ــذه الاتفاقيـ ــق هـ يوقـــف تطبيـ

 العمليات الحربية بوجه عام.

قــف تطبيــق هــذه الاتفاقيــة في الأراضــي المحتلــة بعــد عــام واحــد مــن انتهــاء    يو

العمليــات الحربيــة بوجــه عــام، ومــع ذلــك، تلتــزم دولــة الاحــتلال بأحكــام المــواد    

 20و  40و  46و  34إلى  20ومـن   26و  02إلى  0التالية من هذه الاتفاقية: مـن  

الاحـتلال مـا دامـت     ، وذلك طـوال مـدة  043و  66إلى  00ومن  20و  23و  22و 

 هذه الدولة تمارس وظائف الحكومة في الأراضي المحتلة.

الأشخاص المحميون الذين يفرج عنهم أو يعـادون إلى الـوطن أو يعـاد تـوطينهم     
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 بعد هذه التواريخ يستمرون في الانتفاع بالاتفاقية في هذه الأثناء.

  7المادة 

و  04و  00ة في المـواد  علاوة على الاتفاقات الخاصـة المنصـوص عنهـا صـراح    

، يجوز للأطـراف السـامية   040و  033و  032و  010و  013و  30و  06و  02

المتعاقــدة أن تعقــد اتفاقــات خاصــة أخــرى بشــأن أيــة مســائل تــرى مــن المناســب          

ــع     ــاراً علـــى وضـ ــأثيراً ضـ ــؤثر أي اتفـــاق خـــاص تـ تســـويتها بكيفيـــة خاصـــة. ولا يـ

يـة، أو يقيـد الحقـوق الممنوحـة لهـم      الأشخاص المحمـيين كمـا نظمتـه هـذه الاتفاق    

 بمقتضاها.

ويستمر انتفاع الأشخاص المحميين بهذه الاتفاقات مـا دامـت الاتفاقيـة سـارية     

عليهم، إلا إذا كانت هناك أحكـام صـريحة تقضـي بخـلاف ذلـك في الاتفاقـات       

ســالفة الــذكر أو في اتفاقــات لاحقــة لهــا، أو إذا كــان هــذا الطــرف أو ذاك مــن    

 ع قد اتخذ تدابير أكثر فائدة لهم.أطراف النزا

  8المادة 

لا يجوز للأشخاص المحميين التنازل في أي حال من الأحـوال جزئيـاً أو كليـة    

عن الحقوق الممنوحة لهم بمقتضى هذه الاتفاقية، أو بمقتضى الاتفاقات الخاصـة  

 المشار إليها في المادة السابقة، إن وجدت.

 1المادة 

ــة بمع   ــق هــذه الاتفاقي ــف      تطب ــتي تكل ــة ال ــدول الحامي ــة وتحــت إشــراف ال اون

برعاية مصالح أطراف النزاع. وطلباً لهذه الغايـة، يجـوز للـدول الحاميـة أن تعـين،      

بخلاف موظفيها الدبلوماسـيين والقنصـليين، منـدوبين مـن رعاياهـا أو رعايـا دول       

أخـــرى محايـــدة. ويخضـــع تعـــيين هـــؤلاء المنـــدوبين لموافقـــة الـــدول الـــتي ســـيؤدون   

 باتهم لديها.واج

ــة، إلى       ــدول الحامي ــدوبي ال ــي أو من ــزاع تســهيل مهمــة ممثل ــى أطــراف الن وعل

 أقصى قدر ممكن.
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ويجب ألا يتجاوز ممثلـو الـدول الحاميـة أو منـدوبوها في أي حـال مـن الأحـول        

حدود مهمتهم بمقتضى هذه الاتفاقيـة، وعلـيهم بصـفة خاصـة مراعـاة مقتضـيات       

 اجباتهم.أمن الدولة التي يقومون فيها بو

 11المادة 

ــتي        ــة في ســبيل الأنشــطة الإنســانية ال ــة عقب لا تكــون أحكــام هــذه الاتفاقي

يمكن أن تقوم بها اللجنة الدولية للصليب الأحمر أو أية هيئة إنسانية أخـرى غـير   

متحيــزة، بقصــد حمايــة الأشــخاص المــدنيين وإغــاثتهم، شــريطة موافقــة أطــراف    

 النزاع المعنية.

 11المادة 

السامية المتعاقدة أن تتفق في أي وقت على أن تعهـد إلى هيئـة تتـوفر فيهـا      للأطراف

كــل ضــمانات الحيــدة والكفــاءة بالمهــام الــتي تلقيهــا هــذه الاتفاقيــة علــى عــاتق الــدول  

 الحامية.

وإذا لم ينتفع الأشخاص المحميون أو توقف انتفاعهم لأي سبب كـان بجهـود   

الأولى أعــلاه، فعلــى الدولــة الحــاجزة أن   دولــة حاميــة أو هيئــة معنيــة وفقــاً للفقــرة 

تطلــب إلى دولــة محايــدة أو إلى هيئــة مــن هــذا القبيــل أن تضــطلع بالوظــائف الــتي   

 تنيطها هذه الاتفاقية بالدول الحامية التي تعينها أطراف النزاع.

فــإذا لم يمكــن تــوفير الحمايــة علــى هــذا النحــو، فعلــى الــدول الحــاجزة أن     

كاللجنـة الدوليـة للصـليب الأحمـر، الاضـطلاع بالمهـام        تطلب إلى هيئـة إنسـانية،  

الإنسانية التي تؤديها الدول الحاميـة بمقتضـى هـذه الاتفاقيـة، أو أن تقبـل، رهنـاً       

 بأحكام هذه المادة، عرض الخدمات الذي تقدمه مثل هذه الهيئة.

وعلــى أيــة دولــة محايــدة أو هيئــة طلبــت إليهــا الدولــة صــاحبة الشــأن تحقيــق     

المــذكورة أعـلاه، أو قــدمت هـي عرضــاً للقيـام بــذلك، أن تقـدر طــوال     الأغـراض  

مدة قيامها بنشاطها المسؤولية التي تقع عليها جااه طرف النزاع الذي ينتمـي إليـه   

ــة، وأن تقــدم الضــمانات الكافيــة        ــون بمقتضــى هــذه الاتفاقي الأشــخاص المحمي
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 .لإثبات قدرتها على تنفيذ المهام المطلوبة وأدائها دون تحيز

ــين دول        ــد ب ــاق خــاص يعق ــة في أي اتف ــى الأحكــام المتقدم ولا يجــوز الخــروج عل

ــا بســبب         ــة الأخــرى أو حلفائه ــع الدول ــاوض م ــة في التف ــدة الحري تكــون إحــداها مقي

أحداث الحرب، ولو بصفة مؤقتة، وعلـى الأخـص في حالـة احـتلال كـل أراضـيها أو       

 جزء هام منها.

ذه الاتفاقية، فإن مدلولها ينسحب وكلما ذكرت عبارة الدولة الحامية في ه

 أيضاً على الهيئات البديلة لها بالمعنى المفهوم من هذه المادة.

تمتد أحكام هذه المـادة وتعـدل لتنطبـق علـى حـالات رعايـا أيـة دولـة محايـدة          

يكونون في أراضي دولـة محتلـة أو أراضـي دولـة محاربـة لا يكـون لـدولتهم فيهـا         

 تمثيل دبلوماسي عادي.

 12 المادة

تقدم الدول الحامية مسـاعيها الحميـدة مـن أجـل تسـوية الخلافـات في جميـع        

الحالات التي ترى فيهـا أن ذلـك في مصـلحة الأشـخاص المحمـيين، وعلـى الأخـص        

 في حالات عدم اتفاق أطراف النزاع على تطبيق أو تفسير أحكام هذه الاتفاقية.

النـزاع، بنـاء علـى    ولهذا الغرض، يجـوز لكـل دولـة حاميـة أن تقـدم لأطـراف       

دعوة أحد الأطراف أو من تلقاء ذاتها، اقتراحـاً باجتمـاع ممثليهـا، وعلـى الأخـص      

ممثلــي الســلطات المســؤولة عــن الأشــخاص المحمــيين، عنــد الاقتضــاء علــى أرض    

محايدة تختار بطريقة مناسبة. وتلتزم أطراف النزاع بتنفيـذ المقترحـات الـتي تقـدم     

لـــدول الحاميـــة أن تقـــدم، إذا رأت ضـــرورة لـــذلك، لهـــا تحقيقـــاً لهـــذا الغـــرض. ول

اقتراحاً يخضـع لموافقـة أطـراف النـزاع بـدعوة شـخص ينتمـي إلى دولـة محايـدة أو          

 تفوضه اللجنة الدولية للصليب الأحمر للاشتراك في هذا الاجتماع. 
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 الباب الثاني: الحماية العامة للسكان من بعض 

 عواقب الحرب

  13المادة 

بــاب الثــاني مجمــوع ســكان البلــدان المشــتركة في النــزاع، تشــمل أحكــام ال

دون أي تمييز مجحف يرجـع بشـكل خـاص إلى العنصـر، أو الجنسـية أو الـدين،       

 أو الآراء السياسية، والمقصود بها تخفيف المعاناة الناجمة عن الحرب.

 19المادة 

شوب يجوز للأطراف السامية المتعاقدة في وقت السلم، ولأطراف النزاع بعد ن

الأعمال العدائية أن تنشئ في أراضيها، أو في الأراضي المحتلة إذا دعت الحاجـة،  

مناطق ومواقع استشفاء وأمان منظمة بكيفية تسـمح بحمايـة الجرحـى والمرضـى     

والعجـزة والمســنين والأطفــال دون الخامســة عشــرة مــن العمــر، والحوامــل وأمهــات  

 الأطفال دون السابعة.

أن تعقــد عنــد نشــوب نــزاع وخلالــه اتفاقــات فيمــا بينهــا     يجــوز للأطــراف المعنيــة 

ــق لهــذا        ــاطق والمواقــع الــتي تكــون قــد أنشــأتها. ولهــا أن تطب ــادل بالمن للاعــتراف المتب

الغــرض مشــروع الاتفــاق الملحــق بهــذه الاتفاقيــة مــع إدخــال التعــديلات الــتي قــد تراهــا 

 ضرورية عليه.

ر مـدعوة إلى تقـديم مسـاعيها    والدول الحامية واللجنة الدولية للصليب الأحم ـ

 الحميدة لتسهيل إنشاء مناطق ومواقع الاستشفاء والأمان والاعتراف بها.

 15المادة 

يجوز لأي طرف في النزاع، أن يقترح على الطرف المعادي، إما مباشرة أو عن 

طريق دولة محايدة أو هيئة إنسانية، إنشاء مناطق محيدة في الأقاليم الـتي يجـري   

ل بقصد حماية الأشخاص المـذكورين أدنـاه مـن أخطـار القتـال دون أي      فيها القتا

 تمييز:
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 .)أ( الجرحى والمرضى من المقاتلين وغير المقاتلين

)ب( الأشخاص المدنيين الذين لا يشتركون في الأعمـال العدائيـة ولا يقومـون    

 بأي عمل له طابع عسكري أثناء إقامتهم في هذه المناطق.

لنزاع على الموقع الجغـرافي للمنطقـة المحيـدة المقترحـة     وبمجرد اتفاق أطراف ا

وإدارتها وتموينهـا ومراقبتهـا، يعقـد اتفـاق كتـابي ويوقعـه ممثلـو أطـراف النـزاع.          

 ويحدد الاتفاق بدء تحييد المنطقة ومدته.

 16المادة 

يكــون الجرحــى والمرضــى وكــذلك العجــزة والحوامــل موضــع حمايــة واحــترام    

 خاصين.

ه المقتضـيات العسـكرية، يسـهل كـل طـرف مـن أطـراف        وبقدر مـا تسـمح ب ـ  

النــزاع الإجــراءات الــتي تتخــذ للبحــث عــن القتلــى أو الجرحــى، ولمعاونــة الغرقــى     

ــن الســلب وســوء         ــايتهم م وغيرهــم مــن الأشــخاص المعرضــين لخطــر كــبير ولحم

 المعاملة.

 17المادة 

يعمــل أطــراف النــزاع علــى إقــرار ترتيبــات محليــة لنقــل الجرحــى والمرضــى         

والعجــزة والمســنين والأطفــال والنســاء النفــاس مــن المنــاطق المحاصــرة أو المطوقــة،  

ولمــرور رجــال جميــع الأديــان، وأفــراد الخــدمات الطبيــة والمهمــات الطبيــة إلى هــذه 

 المناطق.

 18المادة 

لا يجــوز بــأي حــال الهجــوم علــى المستشــفيات المدنيــة المنظمــة لتقــديم الرعايــة  

والنســاء النفــاس، وعلــى أطــراف النــزاع احترامهــا      للجرحــى والمرضــى والعجــزة   

 وحمايتها في جميع الأوقات.

على الدول الأطراف في أي نزاع أن تسلم جميع المستشـفيات المدنيـة شـهادات    
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ذات طابع مدني وتبين أن المباني التي تشغلها لا تستخدم في  مستشفياتتثبت أنها 

 .00دة أي غرض يمكن أن يحرمها من الحماية بمفهوم الما

ــذلك، بواســطة الشــارة       ــة ب ــة، إذا رخصــت لهــا الدول تميــز المستشــفيات المدني

من اتفاقية جنيـف لتحسـين حـال الجرحـى والمرضـى       33المنصوص عليها في المادة 

 .0040آب/أغسطس  02بالقوات المسلحة في الميدان، المؤرخة في 

دابير تتخــذ أطــراف النــزاع، بقــدر مــا تســمح بــه المقتضــيات العســكرية، الت ــ 

الضــرورية لجعــل الشــارات الــتي تميــز المستشــفيات المدنيــة واضــحة بجــلاء لقــوات  

العــدو البريــة والجويــة والبحريــة، وذلــك لــتلافي إمكانيــة وقــوع أي عمــل عــدواني   

 عليها.

وبــالنظر للأخطــار الــتي يمكــن أن تتعــرض لهــا المستشــفيات نتيجــة لقربهــا مــن     

أن تكون بعيدة مـا أمكـن عـن هـذه     الأهداف العسكرية، فإنه يجدر الحرص على 

 الأهداف.

 11المادة 

ــتخدمت،     ــة إلا إذا اسـ ــفيات المدنيـ ــة للمستشـ ــة الواجبـ ــف الحمايـ ــوز وقـ لا يجـ

خروجاً على واجباتها الإنسانية، في القيام بأعمال تضر بالعـدو. غـير أنـه لا يجـوز     

بة مهلـة  وقف الحماية عنها إلا بعد توجيه إنذار لها يحدد في جميـع الأحـوال المناس ـ  

 زمنية معقولة دون أن يلتفت إليه.

لا يعتبر عملًا ضاراً بالعدو وجود عسكريين جرحـى أو مرضـى تحـت العـلاج     

في هــــذه المستشــــفيات، أو وجــــود أســــلحة صــــغيرة وذخــــيرة أخــــذت مــــن هــــؤلاء   

 العسكريين ولم تسلم بعد إلى الإدارة المختصة.

 21المادة 

ليــة بصــورة منتظمــة لتشــغيل  يجــب احــترام وحمايــة المــوظفين المخصصــين ك  

وإدارة المستشفيات المدنية، بمن فيهم الأشخاص المكلفون بالبحث عن الجرحـى  

 والمرضى المدنيين والعجزة والنساء النفاس وجمعهم ونقلهم ومعالجتهم.
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ويميز هؤلاء الموظفون في الأراضي المحتلة ومناطق العمليـات الحربيـة ببطاقـة    

لها، وعليها صورته الشمسـية، تحمـل خـاتم السـلطة     لتحقيق الهوية تبين صفة حام

المسؤولة، كمـا يميـزون أثنـاء العمـل بعلامـة ذراع مختومـة مـن نـوع لا يتـأثر بالمـاء           

توضــع علــى الــذراع الأيســر. وتســلم علامــة الــذراع بواســطة الدولــة وتحمــل الشــارة 

 مـن اتفاقيـة جنيـف لتحسـين حـال الجرحـى والمرضـى        33المنصوص عنها في المادة 

 .0040آب/أغسطس  02بالقوات المسلحة في الميدان، المؤرخة في 

يجــب احــترام وحمايــة جميــع المــوظفين الآخــرين المخصصــين لتشــغيل أو إدارة  

المستشــفيات المدنيــة، ولهــم حــق حمــل شــارة الــذراع كمــا هــو مــذكور أعــلاه           

لمهــام وبالشـروط المبينـة في هـذه المـادة، وذلـك أثنــاء أدائهـم هـذه الوظـائف. وتـبين ا         

 المناطة بهم في بطاقة تحقيق الهوية التي تصرف لهم.

وتحتفظ إدارة كل مستشفى مدني بقائمة بأسمـاء موظفيهـا مسـتوفاة أولًا بـأول     

ــع       ــة أو ســلطات الاحــتلال المختصــة في جمي وتكــون تحــت تصــرف الســلطات الوطني

 الأوقات.

 21المادة 

نيين والعجزة والنساء يجب احترام وحماية عمليات نقل الجرحى والمرضى المد

النفاس التي جاري في الـبر بواسـطة قوافـل المركبـات وقطـارات المستشـفى أو في       

ــع         ــاواة مـ ــدم المسـ ــى قـ ــك علـ ــل، وذلـ ــذا النقـ ــة لهـ ــفن مخصصـ ــطة سـ ــر بواسـ البحـ

، وتميــز، بترخــيص مــن الدولــة، بوضــع     03المستشــفيات المشــار إليهــا في المــادة    

ــة جنيــف لتحســين حــال    33ة الشــارة المميــزة المنصــوص عليهــا في المــاد   مــن اتفاقي

ــدان، المؤرخــة في      ــالقوات المســلحة في المي آب/أغســطس  02الجرحــى والمرضــى ب

0040. 

 22المادة 

لا يجــوز الهجــوم علــى الطــائرات الــتي يقصــر اســتخدامها علــى نقــل الجرحــى  

والمرضى المدنيين والعجزة والنسـاء والنفـاس، أو نقـل المـوظفين الطبـيين والمهمـات       
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ية، بل يجب احترامها عند طيرانها على ارتفاعات وفي أوقات ومسارات يتفـق  الطب

ويجوز تمييزها بوضع الشارة المميزة  عليها بصفة خاصة بين أطراف النزاع المعنية.

مـن اتفاقيـة جنيـف لتحسـين حـال الجرحـى والمرضـى         33المنصوص عنها في المادة 

 .0040/أغسطس آب 02بالقوات المسلحة في الميدان، المؤرخة في 

يحظر الطيران فوق أراضي العدو أو أرض يحتلها العـدو، مـا لم يتفـق علـى خـلاف      

 ذلك.

تمتثــل هــذه الطــائرات لأي أمــر يصــدر إليهــا بــالهبوط. وفي حالــة الهبــوط بهــذه         

 الكيفية، يمكن للطائرة ومستقليها مواصلة طيرانها بعد أي تفتيش قد يحدث.

 23المادة 

السامية المتعاقدة أن يكفـل حريـة مـرور جميـع      على كل طرف من الأطراف

رسالات الأدوية والمهمات الطبيـة ومسـتلزمات العبـادة المرسـلة حصـراً إلى سـكان       

طــرف متعاقــد آخــر المــدنيين، حتــى لــو كــان خصــماً. وعليــه كــذلك الترخــيص     

بحرية مرور أي رسالات من الأغذيـة الضـرورية، والملابـس، والمقويـات المخصصـة      

 ن الخامسة عشرة من العمر، والنساء الحوامل والنفاس.للأطفال دو

يخضــع التــزام الطــرف المتعاقــد بمــنح حريــة مــرور الرســالات المــذكورة في        

الفقرة المتقدمة لشرط تأكد هذا الطـرف مـن أنـه ليسـت هنـاك أي أسـباب قويـة        

 تدعو إلى التخوف من الاحتمالات التالية:

 ة، أو )أ( أن تحول الرسالات عن وجهتها الأصلي

 )ب( أن تكون الرقابة غير فعالة، أو

)ج( أن يحقق العدو فائدة واضحة لجهوده الحربية أو اقتصاده، عن طريق تبـديل  

هذه الرسـالات بسـلع كـان عليـه أن يوردهـا أو ينتجهـا بوسـيلة أخـرى، أو عـن طريـق           

الاســتغناء عــن مــواد أو منتجــات أو خــدمات كــان لا بــد مــن تخصيصــها لإنتــاج هــذه   

 ع.السل
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وللدولة التي ترخص بمرور الرسـالات المبينـة في الفقـرة الأولى مـن هـذه المـادة       

أن تشترط لمنح الترخيص أن يتم التوزيع على المستفيدين تحت إشـراف محلـي مـن    

 قبل الدولة الحامية.

يجــب أن ترســل هــذه الرســالات بأســرع مــا يمكــن، ويكــون للدولــة الــتي          

 لفنية التي يسمح بالمرور بمقتضاها.ترخص بحرية مرورها حق وضع الشروط ا

 29المادة 

على أطراف النزاع أن تتخذ التدابير الضـرورية لضـمان عـدم إهمـال الأطفـال      

ــوا أو افترقــوا عــن عــائلاتهم بســبب          ــن العمــر الــذين تيتم دون الخامســة عشــرة م

الحرب، وتيسير إعالتهم وممارسة دينهم وتعليمهم في جميع الأحوال. ويعهـد بـأمر   

 هم إذا أمكن إلى أشخاص ينتمون إلى التقاليد الثقافية ذاتها.تعليم

وعلى أطراف النزاع أن تسهل إيواء هـؤلاء الأطفـال في بلـد محايـد طـوال مـدة       

ــاة         ــن مراع ــة، إذا وجــدت، وبشــرط الاســتيثاق م ــة الحامي ــة الدول ــزاع، بموافق الن

 المبادئ المبينة في الفقرة الأولى.

تخـاذ التـدابير اللازمـة لإمكـان التحقـق مـن       وعليها فوق ذلـك أن تعمـل علـى ا   

هوية جميع الأطفال دون الثانية عشرة من العمر، عـن طريـق حمـل لوحـة لتحقيـق      

 الهوية أو بأي وسيلة أخرى.

 25المادة 

يسمح لأي شـخص مقـيم في أراضـي أحـد أطـراف النـزاع أو في أراض يحتلـها        

بــار ذات الطــابع العــائلي  طــرف في النــزاع بــإبلاغ أفــراد عائلتــه أينمــا كــانوا الأخ   

 المحض، وبتلقي أخبارهم. وتنقل هذه المراسلات بسرعة ودون إبطاء لا مبرر له.

إذا تعذر أو استحال نتيجة للظروف تبادل المراسـلات العائليـة بواسـطة البريـد     

العادي، وجـب علـى أطـراف النـزاع المعنيـة أن تلجـأ إلى وسـيط محايـد، مـن قبيـل           

ــة المن  ــة المركزي ــادة  الوكال ــا في الم ــأمين   041صــوص عنه ، لتحــدد معــه وســائل ت

تنفيذ التزاماتها على أفضل وجـه، وعلـى الأخـص بالاسـتعانة بالجمعيـات الوطنيـة       
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 للصليب الأحمر )أو الهلال الأحمر أو الأسد والشمس الأحمرين(.

ــى       ــة، فــإن لهــا عل ــد المراســلات العائلي ــزاع ضــرورة لتقيي وإذا رأت أطــراف الن

ض اســتخدام النمــاذج القياســية الــتي تتضــمن خمســاً وعشــرين       الأكثــر أن تفــر 

 كلمة تختار بحرية، وتحديد عدد الطرود بواقع طرد واحد عن كل شهر.

 26المادة 

علـى كــل طــرف مـن أطــراف النــزاع أن يسـهل أعمــال البحــث الـتي يقــوم بهــا     

أفراد العائلات المشتتة بسبب الحرب من أجل جاديد الاتصـال بيـنهم وإذا أمكـن    

ع شملهم. وعليه أن يسهل بصورة خاصـة عمـل الهيئـات المكرسـة لهـذه المهمـة،       جم

 شريطة أن يكون قد اعتمدها وأن تراعى التدابير الأمنية التي اتخذها. 

 

الباب الثالث: وضع الأشخاص المحميين 

 ومعاملتهم

القساام الأول: أحكااام عامااة تدطبااا علاار أرالااي أطاارا  الداا ا        

 والأرالي المحتلة

  27 المادة

ــع الأحــوال حــق الاحــترام لأشخاصــهم وشــرفهم       للأشــخاص المحمــيين في جمي

وحقوقهم العائلية وعقائدهم الدينية وعاداتهم وتقاليدهم. ويجب معاملتهم في جميع 

الأوقــات معاملــة إنســانية، وحمــايتهم بشــكل خــاص ضــد جميــع أعمــال العنــف أو    

 التهديد، وضد السباب وفضول الجماهير.

نسـاء بصـفة خاصـة ضـد أي اعتـداء علـى شـرفهن، ولا سـيما         ويجب حمايـة ال 

 ضد الاغتصاب، والإكراه على الدعارة وأي هتك لحرمتهن.

ومع مراعاة الأحكام المتعلقة بالحالة الصحية والسن والجنس، يعامل جميـع  

الأشـــخاص المحمـــيين بواســـطة طـــرف النـــزاع الـــذي يخضـــعون لســـلطته، بـــنفس   
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 أساس العنصر أو الدين أو الآراء السياسية. الاعتبار دون أي تمييز ضار على

على أن لأطـراف النـزاع أن تتخـذ إزاء الأشـخاص المحمـيين تـدابير المراقبـة أو        

 الأمن التي تكون ضرورية بسبب الحرب.

 28المادة 

ــنقط أو        ــث يجعــل وجــوده بعــض ال لا يجــوز اســتغلال أي شــخص محمــي بحي

 المناطق بمنأى عن العمليات الحربية.

 21المادة 

طرف النزاع الذي يكون تحت سلطته أشخاص محميون مسؤول عن المعاملة 

التي يلقونها من وكلائه، دون المساس بالمسؤوليات الفردية التي يمكن التعرض 

 لها.

 31المادة 

تقــدم جميــع التســهيلات للأشــخاص المحمــيين ليتقــدموا بطلبــاتهم إلى الــدول  

ر، والجمعية الوطنيـة للصـليب الأحمـر    الحامية والى اللجنة الدولية للصليب الأحم

)أو الهــلال الأحمــر أو الأســد أو الشــمس الأحمــرين( التابعــة للبلــد الــذي يوجــدون    

 فيه، وكذلك إلى أية هيئة يمكنها معاونتهم.

وتمـــنح هـــذه الهيئـــات المختلفـــة جميـــع التســـهيلات لهـــذا الغـــرض مـــن جانـــب   

ــها المقتض ـــ  ــاق الحـــدود الـــتي تفرضـ ــلطات، وذلـــك في نطـ يات العســـكرية أو السـ

 الأمنية.

وبخــلاف زيــارات منــدوبي الــدول الحاميــة واللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر،  

، تســهل الــدول الحــاجزة أو دول الاحــتلال بقــدر   043والمنصــوص عنهــا في المــادة  

الإمكان الزيـارات الـتي يرغـب ممثلـو المؤسسـات الأخـرى القيـام بهـا للأشـخاص          

 حية أو مادية لهؤلاء الأشخاص.المحميين بهدف تقديم معونة رو

 31المادة 

تحظــــر ممارســــة أي إكــــراه بــــدني أو معنــــوي إزاء الأشــــخاص المحمــــيين،   

o b e i k a n d l . c o m 



((423)) 

 خصوصاً بهدف الحصول على معلومات منهم أو من غيرهم.

 32المادة 

تحظر الأطراف السامية المتعاقدة صراحة جميـع التـدابير الـتي مـن شـأنها أن      

اص المحمــيين الموجــودين تحــت ســلطتها. ولا  تســبب معانــاة بدنيــة أو إبــادة للأشــخ  

يقتصر هذا الحظر علـى القتـل والتعـذيب والعقوبـات البدنيـة والتشـويه والتجـارب        

الطبية العلمية التي لا تقتضيها المعالجة الطبية للشخص المحمي وحسب، ولكنه 

يشمل أيضاً أي أعمال وحشية أخـرى، سـواء قـام بهـا وكـلاء مـدنيون أو وكـلاء        

 عسكريون.

 33المادة 

لا يجوز معاقبة أي شخص محمي عن مخالفة لم يقترفها هو شخصياً. تحظر 

 العقوبات الجماعية وبالمثل جميع تدابير التهديد أو الإرهاب.

 السلب محظور.

 تحظر تدابير الاقتصاص من الأشخاص المحميين وممتلكاتهم.

 39المادة 

 أخذ الرهائن محظور. 

 الي أطرا  الد ا القسم الثاني: الأجانب في أر

  35المادة 

أي شخص محمـي يرغـب في مغـادرة البلـد في بدايـة النـزاع أو خلالـه يحـق لـه          

 ذلك، إلا إذا كان رحيله يضر بالمصالح الوطنية للدولة.

ويبت في طلبه لمغادرة البلد طبقاً لإجراءات قانونيـة ويصـدر القـرار بأسـرع مـا      

البلــد أن يتــزود بــالمبلغ الــلازم  يمكــن. ويجــوز للشــخص الــذي يصــرح لــه بمغــادرة   

 لرحلته وأن يحمل معه قدراً معقولًا من اللوازم والمتعلقات الشخصية.

وللأشخاص الذين رفض طلبهم لمغـادرة البلـد الحـق في طلـب إعـادة النظـر في       
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هــذا الــرفض في أقــرب وقــت بواســطة محكمــة أو لجنــة إداريــة مختصــة تنشــئها      

 الدولة الحاجزة لهذا الغرض.

لي الدولة الحامية أن يحصلوا، إذا طلبوا ذلك، على أسباب رفـض طلـب أي   ولممث

شخص لمغادرة البلد، وأن يحصـلوا بأسـرع مـا يمكـن علـى أسمـاء جميـع الأشـخاص         

الـــذين رفضـــت طلبـــاتهم إلا إذا حالـــت دون ذلـــك دواعـــي الأمـــن أو اعـــترض عليـــه         

 الأشخاص المعنيون.

 36المادة 

ــادرة الــتي يصــرح    ــات المغ ــادة الســابقة في ظــروف     تنفــذ عملي بهــا بمقتضــى الم

ملائمــة مــن حيــث الأمــن، والشــروط الصــحية، والســلامة والتغذيــة. ويتحمــل بلــد   

الوصول، أو الدولة الـتي يكـون المسـتفيدون مـن رعاياهـا في حالـة الإيـواء في بلـد         

محايد، جميع التكاليف المتكبدة من بدء الخروج مـن أراضـي الدولـة الحـاجزة.     

ق العملية لهذه الانتقالات، عند الحاجة، عن طريق اتفاقات خاصـة  وتحدد الطرائ

 تعقد بين الدول المعنية.

ولا يخــل مــا تقــدم بالاتفاقــات الخاصــة الــتي قــد تكــون معقــودة بــين أطــراف  

 الذين سقطوا في قبضة العدو وإعادتهم إلى أوطانهم. االنزاع بشأن تبادل رعاياه

 37المادة 

ميون الذين يكونون في الحـبس الاحتيـاطي أو   يجب أن يعامل الأشخاص المح

 يقضون عقوبة سالبة للحرية معاملة إنسانية إثناء مدة احتجازهم.

 ولهم أن يطلبوا بمجرد الإفراج عنهم مغادرة البلد طبقاً للمادتين السابقتين.

 38المادة 

باستثناء بعض الإجراءات الخاصة التي قد تتخذ بمقتضى هـذه الاتفاقيـة. ولا   

، يســتمر مــن حيــث المبــدأ تنظــيم وضــع الأشــخاص  40و  36ا منهــا المــادتين ســيم

المحميين طبقاً للأحكام المتعلقة بمعاملة الأجانب في وقت السلم. وتمنح لهـم علـى   

 أي حال الحقوق التالية:
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  .. لهم أن يتلقوا إمدادات الإغاثة الفردية أو الجماعية التي ترسل إليهم0

ــى ال  2 ــا     . يجــب أن يحصــلوا عل ــاً لم ــة في المستشــفي، وفق عــلاج الطــبي والرعاي

 .تقتضيه حالتهم الصحية، وذلك بقدر مماثل لما يقدم لرعايا الدولة المعنية

. يسمح لهم بممارسة عقائدهم الدينية والحصول علـى المعاونـة الروحيـة مـن     3

 .رجال دينهم

. يســمح لهــم إذا كــانوا يقيمــون في منطقــة معرضــة بصــورة خاصــة لأخطــار  4

لحـرب بالانتقــال مــن تلــك المنطقـة بــنفس الكيفيــة الــتي يعامـل بهــا رعايــا الدولــة    ا

 .المعنية

. يجب أن ينتفع الأطفال دون الخامسة عشـرة مـن العمـر والحوامـل وأمهـات      2

الأطفال دون السـابعة مـن العمـر مـن أي معاملـة تفضـيلية يعامـل بهـا رعايـا الدولـة           

 المعنية.

 31المادة 

يين الـذين يكونـون قـد فقـدوا بسـبب الحـرب عملـهم        توفر للأشـخاص المحم ـ 

الذي يتكسبون منه، فرصة إيجاد عمل مكسب، ويتمتعون لهذا الغـرض بـنفس   

المزايا التي يتمتع بها رعايا الدولة التي يوجدون في أراضيها، مع مراعاة اعتبارات 

 .41الأمن وأحكام المادة 

راقبة من شـأنها أن  إذا فرض أحد أطراف النزاع على شخص محمي تدابير م

جاعلــه غــير قــادر علــى إعالــة نفســه، وبخاصــة إذا كــان هــذا الشــخص غــير قــادر  

لأسباب أمنية على إيجاد عمل مكسب بشروط معقولة، وجب على طـرف النـزاع   

 المذكور أن يتكفل باحتياجاته واحتياجات الأشخاص الذين يعولهم.

ــوا الإع    ــالات أن يتلقـ ــع الحـ ــيين في جميـ ــخاص المحمـ ــدان  وللأشـ ــن بلـ ــات مـ انـ

 .31منشئهم، أو من الدولة الحامية، أو جمعيات الإغاثة المشار إليها في المادة 
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 91المادة 

لا يجوز إرغام الأشخاص المحميين على العمل إلا بكيفية مماثلة لمـا يتبـع مـع    

 رعايا طرف النزاع الذي يوجدون في أراضيه. 

جنسية الخصـم، إلا علـى    لا يجوز إرغام الأشخاص المحميين، إذا كانوا من

الأعمال اللازمة عـادة لتـأمين تغذيـة البشـر، وإيـوائهم وملبسـهم ونقلـهم وصـحتهم         

 دون أن تكون لها علاقة مباشرة بسير العمليات الحربية.

في الحــالات المــذكورة في الفقــرتين الســابقتين، ينتفــع الأشــخاص المحميــون    

ــداب     ــنفس شــروط العمــل وت ــى العمــل ب ــة الــتي تكفــل  الــذين يرغمــون عل ير الحماي

ــا يتعلـــق بالراتـــب، وســـاعات العمـــل، والملـــبس     ــال الـــوطنيين، وبخاصـــة فيمـ للعمـ

وجاهيزات الوقايـة، والتـدريب السـابق، والتعـويض عـن حـوادث العمـل والأمـراض         

 المهنية.

في  31يسمح للأشخاص المحميين بمباشرة حقهم في الشكوى طبقـاً للمـادة   

 رة أعلاه.حالة انتهاك التعليمات المذكو

 91المادة 

إذا رأت الدولـــة الـــتي يوجـــد الأشـــخاص المحميـــون تحـــت ســـلطتها أن تـــدابير  

المراقبة الأخرى المذكورة في هذه الاتفاقيـة غـير كافيـة، فـإن أشـد تـدابير رقابـة        

يجوز لها اللجوء إليها هو فرض الإقامة الجبرية أو الاعتقال وفقاً لأحكام المادتين 

 .43و  42

علــى الأشــخاص الــذين    30حكــام الفقــرة الثانيــة مــن المــادة     عنــد تطبيــق أ 

ــة        ــيهم الإقام ــة بموجــب قــرار يفــرض عل ــرك محــال إقــامتهم العادي اضــطروا إلى ت

الجبرية في مكان آخر، تسترشد الدولة الحاجزة بـأكبر دقـة ممكنـة بالقواعـد     

ــاب الثالــث مــن       ــع مــن الب ــة في القســم الراب ــة المعــتقلين، المبين هــذه المتعلقــة بمعامل

 الاتفاقية.
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 92المادة 

لا يجوز الأمر باعتقـال الأشـخاص المحمـيين أو فـرض الإقامـة الجبريـة علـيهم        

إلا إذا اقتضــى ذلــك بصــورة مطلقــة أمــن الدولــة الــتي يوجــد الأشــخاص المحميــون   

 تحت سلطتها.

وإذا طلــب أي شــخص اعتقالــه بمحــض إرادتــه عــن طريــق ممثلــي الدولــة الحاميــة    

ســتدعي ذلــك، فإنــه يعتقــل بواســطة الدولــة الــتي يوجــد تحــت  وكــان وضــعه الخــاص ي

 سلطتها.

 93المادة 

أي شخص محمي يعتقل أو تفرض عليه إقامة جبرية له الحق في إعادة النظـر  

في القرار المتخذ بشأنه في أقرب وقـت بواسـطة محكمـة أو لجنـة إداريـة مختصـة       

أو الإقامــة الجبريــة،  تنشـئها الدولــة الحــاجزة لهـذا الغــرض. فــإذا اسـتمر الاعتقــال   

وجب على المحكمـة أو اللجنـة الإداريـة بحـث حالـة هـذا الشـخص بصـفة دوريـة،          

ــديل القــرار لمصــلحته إذا كانــت          ــدف تع ــل في الســنة، به ــرتين علــى الأق ــع م بواق

 الظروف تسمح بذلك.

ما لم يعترض على ذلك الأشخاص المحميون المعنيـون، تقـدم الدولـة الحـاجزة     

الدولة الحامية أسماء الأشخاص المحميين الـذين اعتقلـوا أو    بأسرع ما يمكن إلى

فرضت عليهم الإقامة الجبرية وأسمـاء الـذين أفـرج عـنهم مـن الاعتقـال أو الإقامـة        

الجبرية. ورهناً بالشرط نفسه، تبلغ أيضاً قرارات المحاكم واللجان المذكورة في 

 الحامية. الفقرة الأولى من هذه المادة بأسرع ما يمكن إلى الدولة

 99المادة 

عند تطبيق تدابير المراقبة المنصوص عنها في هذه الاتفاقية، لا تعامـل الدولـة   

الحاجزة اللاجئين، الذين لا يتمتعون في الواقـع بحمايـة أيـة حكومـة، كأجانـب      

 أعداء لمجرد تبعيتهم القانونية لدولة معادية.
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 95المادة 

 ليست طرفاً في هذه الاتفاقية.لا يجوز نقل الأشخاص المحميين إلى دولة 

ولا يجــوز أن يشــكل هــذا الحكــم بــأي حــال عقبــة أمــام إعــادة الأشــخاص      

 المحميين إلى أوطانهم أو عودتهم إلى بلدان إقامتهم بعد انتهاء الأعمال العدائية.

لا يجــوز أن تنقــل الدولــة الحــاجزة الأشــخاص المحمــيين إلى دولــة طــرف في هــذه   

تأكد من أن الدولة المذكورة راغبة في تطبيـق الاتفاقيـة وقـادرة    الاتفاقية إلا بعد أن ت

علــى ذلــك. فــإذا تم نقــل الأشــخاص المحمــيين علــى هــذا النحــو، أصــبحت مســؤولية      

تطبيـق الاتفاقيـة تقـع علـى الدولــة الـتي قبلـتهم طـوال المـدة الــتي يعهـد بهـم إليهـا. ومــع            

اقيـة في أي نقطـة هامـة،    ذلك، ففي حالة تقصير هذه الدولة في تطبيـق أحكـام الاتف  

يــتعين علــى الدولــة الــتي نقلــت الأشــخاص المحمــيين أن تتخــذ، بعــد إشــعار الدولــة          

ــخاص       ــادة الأشـ ــب إعـ ــع، أو أن تطلـ ــحيح الوضـ ــة لتصـ ــدابير فعالـ ــذلك، تـ ــة بـ الحاميـ

 المحميين إليها. ويجب تلبية هذا الطلب.

لا يجــوز نقــل أي شــخص محمــي في أي حــال إلى بلــد يخشــى فيــه الاضــطهاد    

 بسبب آرائه السياسية أو عقائده الدينية.

لا تشكل أحكام هذه المادة عقبـة أمـام تسـلم الأشـخاص المحمـيين المـتهمين       

بجرائم ضد القانون العام طبقاً لمعاهدات تسليم المجرمين التي تكون مبرمة قبـل  

 نشوب الأعمال العدائية.

 96المادة 

خاص المحمــيين بأســرع مــا   تلغــي التــدابير التقليديــة الــتي اتخــذت إزاء الأش ــ    

 يمكن بعد انتهاء الأعمال العدائية، ما لم تكن قد ألغيت قبل ذلك.

وتبطل التدابير التقليدية التي اتخذت إزاء ممتلكاتهم بأسرع ما يمكن بعـد  

 انتهاء العمليات العدائية طبقاً لتشريع الدولة الحاجزة. 
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 القسم الثالث: الأرالي المحتلة 

  97المادة 

رم الأشخاص المحميون الذين يوجدون في أي إقلـيم محتـل بـأي حـال ولا     لا يح

ــيير يطــرأ نتيجــة           ــة، ســواء بســبب أي تغ ــن الانتفــاع بهــذه الاتفاقي ــة كيفيــة م بأي

لاحــتلال الأراضــي علــى مؤسســات الإقلــيم المــذكور أو حكومتــه، أو بســبب أي   

بسـبب قيـام   اتفاق يعقـد بـين سـلطات الإقلـيم المحتـل ودولـة الاحـتلال، أو كـذلك         

 هذه الدولة بضم كل أو جزء من الأراضي المحتلة.

 98المادة 

يجــوز للأشــخاص المحمــيين مــن غــير رعايــا الدولــة الــتي احتلــت أراضــيها أن     

ــادة       ــد مــع مراعــاة الشــروط المنصــوص عنهــا في الم ، 32ينتفعــوا بحــق مغــادرة البل

الاحتلال وفقـاً للمـادة   وتتخذ القرارات المتعلقة بذلك وفقاً للنظام الذي تقرره دولة 

 المذكورة.

 91المادة 

يحظر النقل الجبري الجمـاعي أو الفـردي للأشـخاص المحمـيين أو نفـيهم مـن       

الأراضي المحتلة إلى أراضي دولة الاحـتلال أو إلى أراضـي أي دولـة أخـرى، محتلـة      

 أو غير محتلة، أياً كانت دواعيه.

كلي أو جزئي لمنطقة محتلة ومع ذلك، يجوز لدولة الاحتلال أن تقوم بإخلاء 

معينة، إذا اقتضى ذلك أمن السـكان أو لأسـباب عسـكرية قهريـة. ولا يجـوز أن      

يترتب على عمليات الإخلاء نزوح الأشخاص المحميين إلا في إطار حدود الأراضـي  

المحتلة، ما لم يتعذر ذلك من الناحية المادية. ويجب إعادة السكان المنقولين علـى  

 مواطنهم بمجرد توقف الأعمال العدائية في هذا القطاع.هذا النحو إلى 

وعلى دولة الاحتلال التي تقـوم بعمليـات النقـل أو الإخـلاء هـذه أن تتحقـق إلى       

ــة المناســبة لاســتقبال الأشــخاص          ــوفير أمــاكن الإقام أقصــي حــد ممكــن مــن ت

ــة الســـلامة     ــية مـــن وجهـ ــن أن الانتقـــالات جاـــري في ظـــروف مرضـ المحمـــيين، ومـ
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 لصحية والأمن والتغذية، ومن عدم تفريق أفراد العائلة الواحدة.والشروط ا

 ويجب إخطار الدولة الحامية بعمليات النقل والإخلاء بمجرد حدوثها.

ــة     ــة معرضـ ــز الأشـــخاص المحمـــيين في منطقـ ــة الاحـــتلال أن تحجـ لا يجـــوز لدولـ

بشـــكل خـــاص لأخطـــار الحـــرب، إلا إذا اقتضـــى ذلـــك أمـــن الســـكان أو لأســـباب  

 هرية.عسكرية ق

لا يجــوز لدولــة الاحــتلال أن ترحــل أو تنقــل جــزءاً مــن ســكانها المــدنيين إلى    

 الأراضي التي تحتلها.

 51المادة 

تكفل دولة الاحتلال، بالاستعانة بالسلطات الوطنية والمحلية، حسن تشـغيل  

 المنشآت المخصصة لرعاية الأطفال وتعليمهم.

 التحقــق مــن هويــة الأطفــال  وعليهــا أن تتخــذ جميــع التــدابير اللازمــة لتيســير  

وتسجيل نسبهم. ولا يجوز لها بـأي حـال أن تغـير حـالتهم الشخصـية أو أن تلحقهـم       

 بتشكيلات أو منظمات تابعة لها.

إذا كانــت المؤسســات المحليــة عــاجزة، وجــب علــى دولــة الاحــتلال أن تتخــذ     

يهم بسـبب  إجراءات لتأمين إعالة وتعليم الأطفال الذين تيتموا أو افترقوا عـن والـد  

الحـرب في حالــة عــدم وجــود قريــب أو صــديق يســتطيع رعــايتهم، علــى أن يكــون  

 ذلك كلما أمكن بواسطة أشخاص من جنسيتهم ولغتهم ودينهم.

باتخاذ  030يكلف قسم خاص من المكتب الذي ينشأ طبقاً لأحكام المادة 

. جميــع التــدابير اللازمــة لتحقيــق هويــة الأطفــال الــذين يوجــد شــك حــول هــويتهم    

 ويجب دائماً أن تسجل المعلومات التي تتوفر عن والديهم أو أي أقارب لهم.

على دولة الاحتلال ألا تعطـل تطبيـق أي تـدابير تفضـيلية فيمـا يتعلـق بالتغذيـة        

والرعاية الطبية والوقاية من آثار الحرب تكون قد اتخـذت قبـل الاحـتلال لفائـدة     

 الأطفال دون السابعة.الأطفال دون الخامسة عشرة والحوامل وأمهات 
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 51المادة 

لا يجوز لدولة الاحتلال أن ترغم الأشخاص المحميين علـى الخدمـة في قواتهـا    

 المسلحة أو المعاونة. كما يحظر أي ضغط أو دعاية بغرض تطوعهم.

ولا يجــوز لهــا أن تــرغم الأشــخاص المحمــيين علــى العمــل إلا إذا كــانوا فــوق     

الحالـة تقتصـر الخدمـة علـى الأعمـال اللازمـة       الثامنة عشرة من العمـر، وفي هـذه   

لتوفير احتياجات جيش الاحتلال أو في خدمة المصلحة العامة، أو لتوفير الغذاء أو 

ــام     ــل. ولا يجـــوز إرغـ ــل أو الصـــحة لســـكان البلـــد المحتـ المـــأوى أو الملـــبس أو النقـ

الأشــخاص المحمــيين علــى القيــام بــأي عمــل يترتــب عليــه التــزامهم بالاشــتراك في    

لميــات حربيــة. ولا يجــوز لدولــة الاحــتلال أن تــرغم الأشــخاص المحمــيين علــى         ع

 استعمال القوة لتأمين أمن المنشآت التي يقومون فيها بتأدية عمل إجباري.

ولا يجري تنفيذ العمل إلا في داخل الأراضي المحتلة التي يوجد بها الأشخاص 

المعتاد. ويعطي عـن   المعنيون. ويبقى كل شخص بقدر الاستطاعة في مكان عمله

العمـل أجــر منصـف ويكــون العمـل متناســباً مـع قــدرات العمـال البدنيــة والعقليــة.      

ويطبــق علــى الأشــخاص المحمــيين المكلفــين بالأعمــال المشــار إليهــا في هــذه المــادة 

التشــريع الســاري في البلــد المحتــل فيمــا يتعلــق بشــروط العمــل والتــدابير الوقائيــة،  

اتــب، وســاعات العمــل، وجاهيــزات الوقايــة، والتــدريب  وبخاصــة فيمــا يتصــل بالر

 المسبق، والتعويض عن حوادث العمل والأمراض المهنية.

لا يجوز بأي حال أن يؤدي حشد القوة العاملة إلى تعبئـة العمـال في تنظـيم ذي    

 صبغة عسكرية أو شبه عسكرية.

 52المادة 

ي عامـل، سـواء كـان    لا يجوز أن يمس أي عقـد أو اتفـاق أو لائحـة تنظيميـة حـق أ     

متطوعــاً أم لا، أينمــا يوجــد، في أن يلجــأ إلى ممثلــي الدولــة الحاميــة لطلــب تــدخل تلــك  

 الدولة.

تحظــر جميــع التــدابير الــتي مــن شــأنها أن تــؤدي إلى بطالــة العــاملين في البلــد  
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ــة          ــة دول ــى العمــل في خدم ــهم عل ــهم بقصــد حمل ــات عمل ــد إمكاني ــل أو تقيي المحت

 الاحتلال.

 53المادة 

ــة       ــة أو منقول ــة الاحــتلال أن تــدمر أي ممتلكــات خاصــة ثابت ــى دول يحظــر عل

تتعلــــق بـــــأفراد أو جماعــــات، أو بالدولـــــة أو الســــلطات العامـــــة، أو المنظمـــــات    

الاجتماعيــة أو التعاونيــة، إلا إذا كانــت العمليــات الحربيــة تقتضــي حتمــاً هــذا        

 التدمير.

 59المادة 

ــة الاحــتلال أن تغــير وضــع الم ــ   ــى دول وظفين أو القضــاة في الأراضــي  يحظــر عل

المحتلة أو أن توقع علـيهم عقوبـات أو تتخـذ ضـدهم أي تـدابير تعسـفية أو تمييزيـة        

 إذا امتنعوا عن تأدية وظائفهم بدافع من ضمائرهم.

. ولا يـؤثر علـى   20على أن هذا الحظر لا يعوق تطبيق الفقرة الثانية من المادة 

 العموميين من مناصبهم.حق دولة الاحتلال في إقصاء الموظفين 

 55المادة 

من واجب دولـة الاحـتلال أن تعمـل، بأقصـى مـا تسـمح بـه وسـائلها، علـى تزويـد           

السكان بالمؤن الغذائية والإمدادات الطبية، ومن واجبها على الأخص أن تسـتورد مـا   

يلــزم مــن الأغذيــة والمهمــات الطبيــة وغيرهــا إذا كانــت مــوارد الأراضــي المحتلــة غــير     

 كافية.

ولا يجوز لدولة الاحتلال أن تستولي على أغذية أو إمدادات أو مهمات طبيـة ممـا   

هو موجود في الأراضي المحتلـة إلا لحاجـة قـوات الاحـتلال وأفـراد الإدارة، وعليهـا أن       

ــة      ــات الدوليـ ــام الاتفاقيـ ــاة أحكـ ــع مراعـ ــدنيين. ومـ ــات الســـكان المـ ــي احتياجـ تراعـ

التي تكفل سداد قيمة عادلة عن كـل مـا    الأخرى، وتتخذ دولة الاحتلال الإجراءات

 تستولي عليه.

وللدولــة الحاميــة أن تتحقــق دون أي عــائق في أي وقــت مــن حالــة إمــدادات الأغذيــة   
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والأدويــة في الأراضــي المحتلــة، إلا إذا فرضــت قيــود مؤقتــة تســتدعيها ضــرورات حربيــة  

 قهرية.

 56المادة 

بـه وسـائلها، وبمعاونـة     من واجب دولة الاحتلال أن تعمـل، بأقصـى مـا تسـمح    

السلطات الوطنية والمحلية، على صيانة المنشآت والخدمات الطبيـة والمستشـفيات   

ــك بوجــه       ــة، وذل وكــذلك الصــحة العامــة والشــروط الصــحية في الأراضــي المحتل

ــدابير الوقائيــة اللازمــة لمكافحــة انتشــار          خــاص عــن طريــق اعتمــاد وتطبيــق الت

لجميــع أفــراد الخــدمات الطبيــة بكــل فئــاتهم   الأمــراض المعديــة والأوبئــة. ويســمح

 بأداء مهامهم.

ــزة       ــد الأجهـ ــث لم تعـ ــة حيـ ــي المحتلـ ــدة في الأراضـ ــفيات جديـ ــئت مستشـ إذا أنشـ

المختصـــة للدولـــة تـــؤدي وظيفتهـــا، وجـــب علـــى ســـلطات الاحـــتلال أن تعـــترف بهـــذه   

، . وفي الظــروف المشــابهة03المستشـفيات عنــد الاقتضــاء علــى النحـو الــوارد في المــادة   

تعــترف ســلطات الاحــتلال كــذلك بمــوظفي المستشــفيات ومركبــات النقــل بموجــب   

 .20و  21أحكام المادتين 

لدي اعتماد وتطبيق تدابير الصحة والشروط الصحية، تراعي دولة الاحـتلال  

 الاعتبارات المعنوية والأدبية لسكان الأراضي المحتلة.

  57المادة 

المستشـفيات المدنيـة إلا بصـفة مؤقتـة      لا يجوز لدولة الاحتلال أن تستولي على

وفي حالات الضـرورة العاجلـة للعنايـة بـالجرحى والمرضـى العسـكريين، وشـريطة        

أن تتخــذ التــدابير المناســبة وفي الوقــت الملائــم لرعايــة وعــلاج الأشــخاص الــذين         

 يعالجون فيها وتدبير احتياجات السكان المدنيين.

لمستشفيات المدنية ما دامت ضـرورية  لا يجوز الاستيلاء على مهمات ومخازن ا

 لاحتياجات السكان المدنيين.
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 58المادة 

تسمح دولة الاحتلال لرجال الدين بتقديم المساعدة الروحيـة لأفـراد طـوائفهم    

وتقبــل دولــة الاحــتلال كــذلك رســالات الكتــب والأدوات اللازمــة لتلبيــة   الدينيــة.

 المحتلة.الاحتياجات الدينية وتسهل توزيعها في الأراضي 

 51المادة 

ــؤن        ــهم المـ ــنهم تنقصـ ــم مـ ــة أو قسـ ــي المحتلـ ــكان الأراضـ ــل سـ ــان كـ إذا كـ

الكافيــة، وجــب علــى دولــة الاحــتلال أن تســمح بعمليــات الإغاثــة لمصــلحة هــؤلاء    

 السكان وتوفر لها التسهيلات بقدر ما تسمح به وسائلها.

ة غــير وتتكـون هــذه العمليــات الــتي يمكــن أن تقـوم بهــا دول أو هيئــة إنســاني  

متحيــزة كاللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر، علــى الأخــص مــن رســالات الأغذيــة  

 والإمدادات الطبية والملابس.

ــة وأن       ــرخص بمــرور هــذه الرســالات بحري ــدول المتعاقــدة أن ت ــع ال ــى جمي وعل

 تكفل لها الحماية.

على أنه يجوز للدولة التي تسمح بحرية مرور رسالات فيها إلى أراضي يحتلها 

صم في النزاع أن تفتش الرسالات وتنظم مرورهـا طبقـاً لمواعيـد وخطـوط     طرف خ

ســـير محـــدود، وأن تحصـــل مـــن الدولـــة الحاميـــة علـــى ضـــمان كـــاف بـــأن هـــذه  

الرســالات مخصصــة لإغاثــة الســكان المحتــاجين وأنهــا لــن تســتخدم لفائــدة دولــة  

 الاحتلال.

 61المادة 

المسؤوليات التي تفرضها  لا تخلي رسالات الإغاثة بأي حال دولة الاحتلال من

. ولا يجوز لها بأي حال أن تحـول رسـالات الإغاثـة عـن     20و  20و  22عليها المواد 

ــه إلا في حــالات الضــرورة الملحــة لمصــلحة ســكان الأراضــي      الغــرض المخصصــة ل

 المحتلة وبموافقة الدولة الحامية.
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 61المادة 

الســابقة بمعاونــة الدولــة يجــري توزيــع رســالات الإغاثــة المشــار إليهــا في المــادة  

الحامية وتحت إشرافها. ويجوز أيضـاً أن يعهـد بهـذا العمـل باتفـاق دولـة الاحـتلال        

والدولة الحامية إلى دولة محايدة أو إلى اللجنة الدولية للصليب الأحمـر أو إلى أيـة   

 هيئة إنسانية غير متحيزة.

الأراضـي  لا تحصل عن هذه الرسـالات أيـة مصـاريف أو ضـرائب أو رسـوم في      

المحتلة، إلا إذا كانت هذه الجباية ضرورية لمصـلحة اقتصـاد الإقلـيم. وعلـى دولـة      

 الاحتلال أن تسهل توزيع هذه الرسالات بسرعة.

ــة عــبر         ــى الســماح بمــرور رســالات الإغاث ــدة عل ــع الأطــراف المتعاق تعمــل جمي

 أراضيها ونقلها مجاناً في طريقها إلى الأراضي المحتلة.

 62المادة 

للأشـــخاص المحمـــيين الموجـــودين في الأراضـــي المحتلـــة بتلقـــي طـــرود   يســـمح

 الإغاثة الفردية المرسلة إليهم مع مراعاة اعتبارات الأمن القهرية.

 63المادة 

مع مراعاة التدابير المؤقتة والاستثنائية التي تفرضها الاعتبارات القهرية لأمن 

 دولة الاحتلال:

ــليب    ــة للصـ ــات الوطنيـ ــوز للجمعيـ ــد   )أ( يجـ ــر والأسـ ــلال الأحمـ ــر )والهـ الأحمـ

والشـــمس الأحمـــرين( المعـــترف بهـــا، أن تباشـــر الأنشـــطة الـــتي تتفـــق مـــع مبـــادئ 

الصليب الأحمر التي حددتها المؤتمرات الدولية للصـليب الأحمـر. ويجـب تمكـين     

 .جمعيات الإغاثة الأخرى من مباشرة أنشطتها الإنسانية في ظروف مماثلة

ل أن تقتضـــي إجـــراء أي تغـــيير في مـــوظفي أو    )ب( لا يجـــوز لدولـــة الاحـــتلا  

 تكوين هذه الجمعيات مما قد يضر بالجهود المذكورة أعلاه.

وتطبق المبادئ ذاتها علـى نشـاط ومـوظفي الهيئـات الخاصـة الـتي لـيس لهـا طـابع          
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عســكري، القائمــة مــن قبــل أو الــتي قــد تنشــأ لتــأمين وســائل المعيشــة للســكان           

لمنفعة العامة الأساسية، وتوزيع مـواد الإغاثـة وتنظـيم    المدنيين من خلال دعم خدمات ا

 عمليات الإنقاذ.

 69المادة 

تبقى التشريعات الجزائية الخاصة بالأراضي المحتلة نافذة، ما لم تلغهـا دولـة   

الاحــتلال أو تعطلــها إذا كــان فيهــا مــا يهــدد أمنهــا أو يمثــل عقبــة في تطبيــق هــذه 

ير، ولضرورة ضمان تطبيـق العدالـة علـى نحـو     الاتفاقية. ومع مراعاة الاعتبار الأخ

ــع المخالفــات       ــق بجمي ــها فيمــا يتعل ــة عمل فعــال، تواصــل محــاكم الأراضــي المحتل

 المنصوص عنها في هذه التشريعات.

على أنه يجوز لدولة الاحتلال إخضاع سكان الأراضي المحتلة للقـوانين الـتي   

هــذه الاتفاقيــة، وتــأمين تراهــا لازمــة لتمكينهــا مــن الوفــاء بالتزاماتهــا بمقتضــى  

الإدارة المنتظمة للإقليم وضمان أمن دولة الاحتلال وأمن أفراد وممتلكـات قـوات   

 أو إدارة الاحتلال وكذلك المنشآت وخطوط المواصلات التي تستخدمها.

 65المادة 

لا تصبح القوانين الجزائية التي تفرضها دولة الاحتلال نافـذة إلا بعـد نشـرها    

 بلغتهم، ولا يكون لهذه الأحكام أثر رجعي. وإبلاغها للسكان

 66المادة 

في حالة مخالفة القوانين الجزائية الـتي تصـدرها دولـة الاحـتلال وفقـاً للفقـرة       

، يجـــوز لدولـــة الاحـــتلال أن تقـــدم المـــتهمين لمحاكمهـــا      04الثانيـــة مـــن المـــادة   

ــد     ــريطة أن تعقـ ــاً، شـ ــية، والمشـــكلة تشـــكيلًا قانونيـ ــير السياسـ العســـكرية غـ

 لمحاكم في البلد المحتل. ويفضل عقد محاكم الاستئناف في البلد المحتل.ا

 67المادة 

ــتي         ــة وال ــوع المخالف ــل وق ــت ســارية قب ــتي كان ــوانين ال ــق المحــاكم إلا الق لا تطب

ــأن        ــى الأخــص المبــدأ الــذي يقضــي ب ــة العامــة، وعل تكــون مطابقــة للمبــادئ القانوني
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ضــع في الاعتبــار أن المــتهم لــيس مــن  تكــون العقوبــة متناســبة مــع الــذنب. ويجــب أن ت 

 رعايا دولة الاحتلال.

 68المادة 

إذا اقــترف شــخص محمـــي مخالفــة يقصــد بهـــا الإضــرار بدولــة الاحـــتلال،       

ولكنها لا تنطوي على الاعتداء على حياة أفـراد قـوات أو إدارة الاحـتلال أو علـى     

ــداء خطــير ع       ــى اعت ــى خطــر جمــاعي كــبير، أو عل ــة، أو عل ــى ســلامتهم البدني ل

ممتلكات قوات أو إدارة الاحتلال أو على المنشآت التي تستخدمها، جاز اعتقاله 

أو حبســه حبســاً بســيطاً، علــى أن تكــون مــدة الاعتقــال أو الحــبس متناســبة مــع   

المخالفة التي اقترفها. وعلاوة على ذلك، يكون الاعتقال أو الحبس في حالة هـذه  

ية الذي يمكن اتخاذه ضد الأشخاص المخالفات هو الإجراء الوحيد السالب للحر

من هذه الاتفاقيـة، إذا رأت ذلـك،    00المحميين. ويجوز للمحاكم المبينة في المادة 

 أن تحول عقوبة السجن إلى اعتقال للمدة نفسها.

ولا يجوز أن تقضي القوانين الجزائية التي تصدرها دولة الاحتلال وفقاً للمـادتين  

خاص محمــيين إلا في الحــالات الــتي يــدانون فيهــا بعقوبــة الإعــدام علــى أشــ 02و  04

بالجاسوســـية أو أعمـــال التخريـــب الخطـــيرة للمنشـــآت العســـكرية التابعـــة لدولـــة        

الاحــتلال أو بمخالفــات متعمــدة ســببت وفــاة شــخص أو أكثــر، وبشــرط أن يكــون   

الإعدام هـو عقوبـة هـذه الحـالات بمقتضـى التشـريع الـذي كـان سـارياً في الأراضـي           

 ل بدء الاحتلال.المحتلة قب

لا يجوز إصدار حكم بإعدام شـخص محمـي إلا بعـد توجيـه نظـر المحكمـة       

بصفة خاصة إلى أن المـتهم لـيس مـن رعايـا دولـة الاحـتلال، وهـو لـذلك غـير ملـزم           

 بأي واجب للولاء نحوها.

لا يجوز بأي حال إصدار حكم بإعـدام شـخص محمـي تقـل سـنه عـن ثمانيـة        

 فة.عشر عاماً وقت اقتراف المخال
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 61المادة 

في جميع الأحوال تخصم مدة الحبس الاحتياطي التي يقضيها شخص محمي 

 متهم من أي عقوبة بالحبس يحكم بها عليه.

 71المادة 

لا يجوز لدولة الاحتلال أن تقبض على الأشـخاص المحمـيين أو تحـاكمهم أو    

ثنـاء انقطـاع   تدينهم بسبب أفعال اقترفوهـا أو آراء أعربـوا عنهـا قبـل الاحـتلال أو أ     

 مؤقت للاحتلال، باستثناء مخالفات قوانين وعادات الحرب.

لا يجــوز القــبض علــى رعايــا دولــة الاحــتلال الــذين لجئــوا قبــل بــدء النــزاع إلى 

الأراضي المحتلة، أو محاكمتهم أو إدانتهم أو إبعادهم عـن الأراضـي المحتلـة، إلا    

أو بسـبب مخالفـات للقـانون     بسبب مخالفات اقترفوها بعد بدء الأعمال العدائيـة، 

العام اقترفوها قبل بدء الأعمال العدائية وتبرر تسـليم المـتهمين إلى حكـومتهم في    

 وقت السلم طبقاً لقانون الدولة المحتلة أراضيها.

 71المادة 

لا يجوز للمحاكم المختصة التابعة لدولـة الاحـتلال إصـدار أي حكـم إلا إذا     

 سبقته محاكمة قانونية.

إبطاء إبـلاغ أي مـتهم تحاكمـه دولـة الاحـتلال كتابـة وبلغـة يفهمهـا         يتم دون 

بتفاصيل الاتهامات الموجهة إليه، وينظر في الدعوى بأسرع ما يمكن. ويتم إبـلاغ  

الدولــة الحاميــة بأيــة محاكمــة جاريهــا دولــة الاحــتلال لأشــخاص محمــيين بــتهم     

في جميـع الأوقـات   تكون عقوبتها الإعدام أو السجن لمـدة سـنتين أو أكثـر، ولهـا     

ــة        ــى ذلــك، يحــق للدول ــى معلومــات عــن ســير الإجــراءات. وعــلاوة عل الحصــول عل

ــذه       ــة بهـ ــات المتعلقـ ــع المعلومـ ــى جميـ ــا، علـ ــى طلبهـ ــاء علـ ــل، بنـ ــة أن تحصـ الحاميـ

 الإجراءات وبأي محاكمة أخرى تقوم بها دولة الاحتلال للأشخاص المحميين.

ن هـذه المـادة للدولـة الحاميـة فـوراً،      يبلغ الإخطار المشار إليه بالفقرة الثانية م

ويجب أن يصلها على أي حال قبل تاريخ أول جلسة للمحكمـة بثلاثـة أسـابيع. ولا    
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تبدأ المحاكمة ما لم يقدم الدليل عند بدء المرافعات على أن أحكـام هـذه المـادة    

قــد روعيــت بالكامــل. ويجــب أن يتضــمن الإخطــار العناصــر التاليــة علــى وجــه         

 الخصوص:

 .بيانات هوية المتهم)أ( 

 .)ب( مكان الإقامة أو الاحتجاز

)ج( تفاصـــيل التهمـــة أو الـــتهم )مـــع ذكـــر القـــوانين الجنائيـــة الـــتي ســـتجري  

 .المحاكمة بمقتضاها(

 .)د( اسم المحكمة التي ستنظر في الدعوى

 )هـ( مكان وتاريخ انعقاد الجلسة الأولى للمحاكمة.

 72المادة 

لأدلـة اللازمـة لدفاعـه، وعلـى الأخـص اسـتدعاء       أي متهم له الحق في تقـديم ا 

الشهود. وله حق في الاستعانة بمحام مؤهل يختاره يستطيع زيارته بحرية وتوفر له 

 التسهيلات اللازمة لإعداد دفاعه.

إذا لم يقدم المـتهم علـى اختيـار محـام، تعـين لـه الدولـة الحاميـة محاميـاً. وفي          

ــة مواجهــة المــتهم بتهمــة خطــيرة وعــدم     ــة    حال ــى دول ــتعين عل ــة، ي ــة حامي وجــود دول

 الاحتلال أن تنتدب له محامياً شريطة موافقة المتهم.

ــه عــن هــذا الحــق، أن يســتعين         ــي بمحــض إرادت ــتهم، إلا إذا تخل يحــق لأي م

بمترجــم، ســواء أثنــاء التحقيــق أو جلســات المحكمــة. ولــه في أي وقــت أن يعــترض  

 على المترجم أو يطلب تغييره.

 73المادة 

المحكوم عليه حق اسـتخدام وسـائل الاسـتئناف الـتي يقررهـا التشـريع       للشخص 

الـذي تطبقـه المحكمـة. ويبلـغ بكامـل حقوقـه في الاسـتئناف والمهلـة المقـررة لممارسـة           

 هذه الحقوق.
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تطبـــق الإجـــراءات الجنائيـــة المنصـــوص عنهـــا بهـــذا القســـم علـــى الاســـتئناف  

ي تطبقــه المحكمــة علــى بطريقــة القيــاس. وفي حالــة عــدم الــنص في التشــريع الــذ 

إمكانيــة الاســتئناف، يكــون للشــخص المحكــوم عليــه حــق الطعــن في الحكــم  

 والعقوبة أمام السلطة المختصة في دولة الاحتلال.

 79المادة 

ــة تحــاكم        ــة حــق حضــور جلســات أي محكم ــة الحامي ــي الدول يكــون لممثل

ة مراعـاة  شخصاً محمياً، إلا إذا جرت المحاكمة، بصفة استثنائية، بطريقة سري

لأمــن دولــة الاحــتلال الــتي يــتعين عليهــا في هــذه الحالــة أن تخطــر الدولــة الحاميــة   

 بذلك. ويرسل إلى الدولة الحامية إخطار بمكان وتاريخ بدء المحاكمة.

وتبلغ للدولة الحامية بأسرع ما يمكـن جميـع الأحكـام الـتي تصـدر بتطبيـق       

بيــان حيثياتهــا، ويتضــمن   عقوبــة الإعــدام أو الســجن لمــدة ســنتين أو أكثــر مــع       

، وفي حالـــة الحكـــم 60الإخطـــار إشـــارة إلى الإخطـــار المرســـل بمقتضـــى المـــادة  

بتطبيــق عقوبــة ســالبة للحريــة يــبين المكــان الــذي تنفــذ فيــه العقوبــة. وتحفــظ           

الأحكــام الأخــرى في محاضــر المحكمــة ويجــوز لممثلــي الدولــة الحاميــة الرجــوع    

الـة الحكـم بالإعـدام أو بعقوبـة سـالبة للحريـة       إليها. لا تبدأ مهلة الاستئناف في ح

 لمدة سنتين أو أكثر إلا بعد وصول إخطار بالحكم إلى الدولة الحامية.

 75المادة 

لا يحرم الأشخاص المحكوم عليهم بالإعدام بأي حـال مـن حـق رفـع التمـاس      

 بالعفو أو بإرجاء العقوبة.

ور مــن تــاريخ لا ينفــذ حكــم بالإعــدام قبــل مضــي مــدة لا تقــل عــن ســتة شــه    

اســتلام الدولــة الحاميــة للإخطــار المتعلــق بــالحكم النهــائي الــذي يؤيــد عقوبــة         

 الإعدام، أو بقرار رفض التماس العفو أو إرجاء العقوبة.

يجوز خفض مهلة الستة شهور في حالات معينة محددة، عندما يترتب على وجـود  

ها المسلحة، ويجـب أن  ظروف خطيرة وحرجة تهديد منظم لأمن دولة الاحتلال أو قوات
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تتلقى الدولة الحامية دائماً إخطاراً بخفض المهلة، وتعطـى لهـا الفرصـة دائمـاً لإرسـال      

ملاحظاتهــا في الوقــت المناســب بشــأن أحكــام الإعــدام هــذه إلى ســلطات الاحــتلال     

 المختصة.

 76المادة 

يحتجز الأشخاص المحميون المتهمون في البلد المحتل، ويقضون فيه عقـوبتهم  

إذا أدينــوا. ويفصــلون إذا أمكــن عــن بقيــة المحتجــزين، ويخضــعون لنظــام غــذائي  

وصحي يكفل المحافظة على صحتهم ويناظر على الأقل النظـام المتبـع في سـجون    

 البلد المحتل.

 وتقدم لهم الرعاية الطبية التي تتطلبها حالتهم الصحية.

 يحتاجون إليها. ويكون لهم الحق أيضاً في تلقي المعاونة الروحية التي قد

تحجــز النســاء في أمــاكن منفصــلة عــن الرجــال ويوكــل الإشــراف المباشــر      

 عليهن إلى نساء.

 يؤخذ في الاعتبار النظام الخاص الواجب للصغار.

 والدولــة الحاميــة ومنــدوب  وللأشــخاص المحمــيين الحــق في أن يــزورهم منــدوب  

 .043اللجنة الدولية للصليب الأحمر وفقاً لأحكام المادة 

 علاوة على ذلك، يحق لهم تلقي طرد إغاثة واحد على الأقل شهرياً.

 77المادة 

ــتهم المحــاكم في الأراضــي      ــذين اتهمــوا أو أدان ــون ال يســلم الأشــخاص المحمي

ــاء الاحــتلال إلى ســلطات الأراضــي         ــد انته ــة بهــم، عن ــع الملفــات المتعلق ــة، م المحتل

 المحررة.

 78المادة 

ــباب   ــتلال لأسـ ــة الاحـ ــة إزاء    إذا رأت دولـ ــدابير أمنيـ ــذ تـ ــة أن تتخـ ــة قهريـ أمنيـ

 أشخاص محميين، فلها على الأكثر أن تفرض عليهم إقامة جبرية أو تعتقلهم.
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تتخذ قـرارات الإقامـة الجبريـة أو الاعتقـال طبقـاً لإجـراءات قانونيـة تحـددها         

ــق     ــذه الإجـــراءات حـ ــة. وتكفـــل هـ ــام هـــذه الاتفاقيـ ــاً لأحكـ ــتلال وفقـ دولـــة الاحـ

ــيين   في الاســتئناف. ويبــت بشــأن هــذا الاســتئناف في أقــرب وقــت     الأشــخاص المعن

ممكن. وفي حالـة تأييـد القـرارات، يعـاد النظـر فيهـا بصـفة دوريـة، وإذا أمكـن          

 كل ستة شهور، بواسطة جهاز مختص تشكله الدولة المذكورة.

ينتفــع الأشــخاص المحميــون الــذين تفــرض علــيهم الإقامــة الجبريــة ويضــطرون 

 من هذه الاتفاقية دون أي قيود.  30نازلهم، بأحكام المادة بسبب ذلك إلى ترك م

 

 القسم الرابع: قواعد معاملة المعتقلين

 الفصل الأول: أحكام عامة

 71المادة 

 03و  43و  42و  40لا تعتقل أطراف النزاع أشخاصاً محميين إلا طبقـاً للمـواد   

 .63و 

 81المادة 

ارسون الحقـوق المرتبـة علـى ذلـك     يحتفظ المدنيون بكامل أهليتهم المدنية ويم

 بقدر ما تسمح به حالة الاعتقال.

 81المادة 

تلتزم أطراف النزاع التي تعتقـل أشخاصـاً محمـيين بإعـالتهم مجانـاً وكـذلك       

 بتوفير الرعاية الطبية التي تتطلبها حالتهم الصحية.

ــي ــتقلين أو    ءولا يخصـــم أي شـ ــات المعـ ــاريف مـــن مخصصـ ــذه المصـ ــداد هـ لسـ

 مستحقاتهم.رواتبهم أو 

وعلى الدولة الحاجزة أن تعول الأشخاص الذين يعولهم المعتقلون إذا لم تكن 

 لديهم وسائل معيشة كافية أو كانوا غير قادرين على التكسب.
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 82المادة 

جامـع الدولـة الحـاجزة بقـدر الإمكـان المعـتقلين معـاً تبعـاً لجنسـيتهم ولغـتهم           

 لبلد الواحد لمجرد اختلاف لغاتهم.وعاداتهم. ولا يفصل المعتقلون من رعايا ا

يجمــع أفــراد العائلــة الواحــدة، وبخاصــة الوالــدان والأطفــال، معــاً في معتقــل    

واحد طوال مدة الاعتقال، إلا في الحالات التي تقتضي فيها احتياجات العمل، أو 

ــواردة في الفصــل التاســع مــن هــذا القســم        ــق الأحكــام ال أســباب صــحية أو تطبي

. وللمعــتقلين أن يطلبــوا أن يعتقــل معهــم أطفــالهم المتروكــون فصــلهم بصــفة مؤقتــة

 دون رعاية عائلية.

ويجمـــع أفـــراد العائلـــة الواحـــدة المعتقلـــون كلمـــا أمكـــن في المـــبني نفســـه،   

ويخصص لهم مكان إقامة منفصل عن بقيـة المعـتقلين، ويجـب تـوفير التسـهيلات      

 اللازمة لهم للمعيشة في حياة عائلية. 

 لمعتقلاتالفصل الثاني: ا

 83المادة 

لا يجور للدولة الحاجزة أن تقيم المعتقلات في مناطق معرضـة بشـكل خـاص    

 لأخطار الحرب.

تقدم الدولة الحاجزة جميع المعلومات المفيدة عن الموقـع الجغـرافي للمعـتقلات    

 إلى الدول المعادية عن طريق الدول الحامية.

ــارات ا    ــت الاعتبـ ــا سمحـ ــال كلمـ ــز معســـكرات الاعتقـ ــذلك،  تميـ ــة بـ لحربيـ

، اللـذين يوضـعان بكيفيـة جاعلـهما واضـحين بجـلاء في النهـار مـن         ICبالحرفين 

الجو. على أنه يجوز للدولة المعنية أن تتفق على وسيلة أخـرى للتمييـز. ولا يميـز أي    

 مكان آخر خلاف معسكر الاعتقال بهذه الكيفية.

 89المادة 

أســـري الحـــرب وعـــن  يجـــب فصـــل المعـــتقلين مـــن جهـــة الإقامـــة والإدارة عـــن 
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 الأشخاص المسلوبة حريتهم لأي سبب آخر.

 85المادة 

من واجب الدولة الحاجزة أن تتخذ جميع التـدابير اللازمـة والممكنـة لضـمان     

إيواء الأشخاص المحميين منذ بدء اعتقالهم في مبـان أو أمـاكن تتـوفر فيهـا كـل      

قســوة المنــاخ  الشــروط الصــحية وضــمانات الســلامة وتكفــل الحمايــة الفعالــة مــن 

وآثار الحـرب. ولا يجـوز بـأي حـال وضـع أمـاكن الاعتقـال الـدائم في منـاطق غـير           

صحية أو أن يكون مناخها ضاراً بالمعتقلين. وفي جميع الحالات الـتي يعتقـل فيهـا    

أشخاص محميـون بصـورة مؤقتـة في منطقـة غـير صـحية أو يكـون مناخهـا ضـاراً          

الظـروف إلى معتقـل لا يخشـى فيـه مـن       بالصحة، يتعين نقلهم بأسرع ما تسمح بـه 

 هذه المخاطر.

ــة      ــة التدفئـ ــة، وكافيـ ــن الرطوبـ ــاً مـ ــة تمامـ ــاني محميـ ــون المبـ ــب أن تكـ ويجـ

والإضـاءة، وبخاصـة بـين الفسـق وإطفـاء الأنـوار. ويجـب أن تكـون أمـاكن النـوم           

كافيـــة الاتســـاع والتهويـــة، وأن يـــزود المعتقلـــون بـــالفراش المناســـب والأغطيـــة        

 راعاة المناخ وأعمال المعتقلين وجنسهم وحالتهم الصحية.الكافية، مع م

وتــوفر للمعـــتقلين لاســـتعمالهم الخـــاص نهـــاراً ولـــيلًا مرافـــق صـــحية مطابقـــة  

للشروط الصحية وفي حالـة نظافـة دائمـة. ويـزودون بكميـات مـن المـاء والصـابون         

كافيـــة لاســـتعمالهم اليـــومي ونظـــافتهم وغســـل ملابســـهم الخاصـــة، وتـــوفر لهـــم 

فق والتسهيلات اللازمة لهذا الغرض. كما تـوفر لهـم المرشـات )الأدشـاش( أو     المرا

 الحمامات. ويتاح لهم الوقت اللازم للاغتسال وأعمال النظافة.

وعنـــدما تقتضـــي الضـــرورة في الحـــالات الاســـتثنائية والمؤقتـــة إيـــواء نســـاء        

رجـال،  معتقلات لا ينـتمين إلى وحـدة أسـرية في المعتقـل نفسـه الـذي يعتقـل فيـه ال        

 يتعين بشكل ملزم تخصيص أماكن نوم منفصلة ومرافق صحية خاصة لهن.

 86المادة 

تضع الدولة الحاجزة تحت تصرف المعتقلين، أياً كانت عقيدتهم، الأماكن 
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 المناسبة لإقامة شعائرهم الدينية.

 87المادة 

ما لم تتوفر للمعـتقلين تسـهيلات أخـرى مناسـبة، تقـام مقاصـف )كنتينـات(        

معتقــل، لتمكيــنهم مــن الحصــول بأســعار لا تزيــد بــأي حــال عــن أســعار  في كــل 

السوق المحلية على الأغذية والمستلزمات اليومية، بما فيها الصـابون والتبـغ، الـتي    

 من شأنها أن توفر لهم شعوراً متزايداً بالحياة والراحة الشخصية.

يـدار  تودع أرباح المقاصف في صندوق خاص للمساعدة ينشأ في كل معتقـل و 

لصالح المعتقلين الموجودين في المعتقل المعني. وللجنة المعـتقلين المنصـوص عليهـا في    

 حق الإشراف على إدارة المقاصف وإدارة هذا الصندوق. 012المادة 

وفي حالة تصـفية أحـد المعـتقلات، يحـول الرصـيد الـدائن للصـندوق إلى صـندوق         

نفس الجنسـية أو، في حالـة عـدم    المساعدة الخاص بمعتقل آخر يوجد به معتقلون من 

وجود مثل هذا المعتقل، إلى صندوق مركزي للمساعدة يدار لصالح جميـع المعـتقلين   

الذين لا يزالـون خاضـعين لسـلطة الدولـة الحـاجزة. وفي حالـة الإفـراج العـام، تحـتفظ          

هذه الأرباح لـدى الدولـة الحـاجزة، مـا لم يـتم اتفـاق يقضـي بخـلاف ذلـك بـين الـدول            

 .  المعنية

 88المادة 

تنشأ في جميع المعتقلات المعرضـة للغـارات الجويـة وأخطـار الحـرب الأخـرى،       

ــذار         ــالات الإنـ ــة. وفي حـ ــة اللازمـ ــأمين الحمايـ ــاف لتـ ــدد كـ ــبة وبعـ ــابئ مناسـ مخـ

بالغارات، يسمح للمعتقلين باللجوء إليهما بأسـرع مـا يمكـن، باسـتثناء المعـتقلين      

الأخطـار. وتطبـق علـيهم أيضـاً أي      الذين يشتركون في حماية أمـاكنهم مـن هـذه   

 إجراءات وقائية تتخذ لمصلحة السكان.

 يجب أن تتخذ الاحتياطات الكافية في المعتقلات لمنع أخطار الحريق. 
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 الفصل الثالث: الغذاء والملبس

 81المادة 

ــا      ــن حيـــث كميتهـ ــة مـ ــتقلين كافيـ ــة للمعـ ــة اليوميـ ــة الغذائيـ ــون الجرايـ تكـ

ــل   ــث تكف ــا بحي ــا وتنوعه ــع اضــطرابات     ونوعيته ــي وتمن ــوازن الصــحي الطبيع الت

 النقص الغذائي، ويراعي كذلك النظام الغذائي المعتاد للمعتقلين.

تعطــى للمعــتقلين الوســائل الــتي تمكــنهم مــن أن يعــدوا لأنفســهم أي أطعمــة     

 إضافية تكون في حوزتهم.

 ويزودون بكميات كافية من ماء الشرب. ويرخص لهم باستعمال التبغ.

ال مــن المعـتقلين أغذيــة إضـافية تتناســب مـع طبيعــة العمـل الــذي     تصـرف للعم ـ 

 يؤدونه.

تصرف للحوامـل والمرضـعات وللأطفـال دون الخامسـة عشـرة أغذيـة إضـافية        

 تتناسب مع احتياجات أجسامهم.

 11المادة 

ــالملابس      ــزود بـ ــهيلات للتـ ــع التسـ ــيهم جميـ ــبض علـ ــد القـ ــتقلين عنـ ــوفر للمعـ تـ

صول فيما بعد علـى هـذه الأشـياء عنـد الحاجـة.      والأحذية وغيارات الملابس، وللح

ــاخ ولا يســتطيعون      ــة ملائمــة للمن ــون لا يملكــون ملابــس كافي وإذا كــان المعتقل

 الحصول عليها، وجب على الدولة الحاجزة أن تزودهم بها مجاناً.

يجب ألا تكون الملابس التي تصـرفها الدولـة الحـاجزة للمعـتقلين والعلامـات      

 ا وضعها على ملابسهم مخزية أو تعرضهم للسخرية.الخارجية التي يجوز له

يصــرف للعمــال زي للعمــل، يشــمل ملابــس الوقايــة المناســبة، كلمــا تطلبــت     

 طبيعة العمل ذلك. 
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 الفصل الرابع: الشروط الصحية والرعاية الطبية 

 11المادة 

توفر في كل معتقل عيادة مناسبة، يشرف عليها طبيب مؤهل ويحصـل فيهـا   

لى ما يحتاجونه مـن رعايـة طبيـة وكـذلك علـى نظـام غـذائي مناسـب.         المعتقلون ع

 وتخصص عنابر لعزل المصابين بأمراض معدية أو عقلية.

يعهــد بحــالات الــولادة والمعــتقلين المصــابين بــأمراض خطــيرة أو الــذين تســتدعي     

ــة أو علاجــاً بالمستشــفى، إلى أي منشــأة      ــة جراحي حــالتهم علاجــات خاصــة، أو عملي

العلاج المناسب وتقدم لهم فيها رعاية لا تقـل عـن الرعايـة الـتي تقـدم لعامـة       يتوفر فيها 

 السكان.

 ويفضل أن يقوم على علاج المعتقلين موظفون طبيون من جنسيتهم.

لا يجــوز منــع المعــتقلين مــن عــرض أنفســهم علــى الســلطات الطبيــة للفحــص.     

لى طلبه، وتصرف السلطات الطبية بالدولة الحاجزة لكل شخص معتقل، بناء ع

شــهادة رسميــة تــبين فيهــا طبيعــة مرضــه أو إصــابته، ومــدة العــلاج والرعايــة الــتي   

قدمت له. وترسل صورة من هذه الشهادة إلى الوكالة المركزية المنصـوص عليهـا   

 .041في المادة 

تكــون معالجــة المعــتقلين، وكــذلك تركيــب أي أجهــزة ضــرورية للمحافظــة 

ــة ت   ــدة، وبخاصــ ــة جيــ ــحتهم في حالــ ــى صــ ــن   علــ ــا مــ ــنان وغيرهــ ــات الأســ ركيبــ

 التركيبات، والنظارات الطبية، مجانية.

 12المادة 

جاري فحوص طبية للمعـتقلين مـرة واحـدة علـى الأقـل شـهرياً. والغـرض منهـا         

ــة العامــة، والنظافــة، وكــذلك        ــة الصــحية والتغذوي ــة الحال بصــورة خاصــة مراقب

ــا اكتشـــاف الأمـــراض المعديـــة، وبخاصـــة التـــدرن والأمـــراض التناس ـــ لية والملاريـ

)الـــبرداء(. ويتضـــمن الفحـــص بوجـــه خـــاص مراجعـــة وزن كـــل شـــخص معتقـــل، 
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 وفحصاً بالتصوير بالأشعة مرة واحدة على الأقل سنوياً.  

 الفصل الخامس: الأنشطة البدنية والذهنية والبدنية

  13المادة 

تترك الحرية الدينيـة التامـة للمعـتقلين في ممارسـة عقائـدهم الدينيـة، بمـا في        

لك الاشتراك في الشعائر، شـريطة مراعـاة تـدابير النظـام السـارية الـتي وضـعتها        ذ

 السلطات الحاجزة.

يسمح للمعتقلين من رجال الدين بممارسة شـعائر ديـنهم بكامـل الحريـة بـين      

أفراد طائفتهم. ولهذا الغرض تراعي الدولة الحـاجزة أن يكـون تـوزيعهم متناسـباً     

بهـا معتقلــون يتكلمــون لغــتهم ويتبعــون ديــنهم.   بـين مختلــف المعــتقلات الــتي يوجــد 

ــم       ــوفر لهـ ــاجزة أن تـ ــة الحـ ــى الدولـ ــب علـ ــة وجـ ــداد غـــير كافيـ ــانوا بأعـ ــإذا كـ فـ

التسهيلات اللازمة، بما في ذلك وسـائل الانتقـال، للتحـرك مـن معتقـل إلى آخـر،       

ويسمح لهم بزيارة المعتقلين الموجودين بالمستشـفيات. ويكـون لرجـال الـدين حريـة      

ة بشـأن مسـائل ديـنهم مـع السـلطات الدينيـة في البلـد الـذي يحتجـزون فيـه           المراسل

وبقــدر الإمكــان مــع المنظمــات الدينيــة الدوليــة المختصــة بــدينهم. ولا تعتــبر هــذه     

، ولكنهـا تخضـع لأحكـام    016المراسلات جزءاً من الحصة المذكورة في المـادة  

 .002المادة 

قلين مــن قبــل رجــل ديــن مــن أتبــاع  وفي حالــة عــدم تــوفر المعاونــة الدينيــة للمعــت

عقيدتهم، أو عدم كفاية عدد رجال الدين، فإنه يجوز للسلطات الدينيـة المحليـة   

من العقيدة ذاتها أن تعين، بالاتفاق مع الدولة الحاجزة أحد رجال الدين من أتبـاع  

عقيــدة المعــتقلين، أو أحــد رجــال الـــدين مــن مــذهب مشــابه أو أحــد العلمـــانيين         

ــاً مــن وجهــة النظــر الدينيــة، ويتمتــع هــذا الأخــير     المــؤهلين إذ ا كــان ذلــك ممكن

بالتسهيلات المرتبطة بالمهمة التي يضطلع بها. وعلى الأشخاص الذين يعينون بهـذه  

الكيفيــة مراعــاة جميــع اللــوائح الــتي تضــعها الدولــة الحــاجزة لمصــلحة النظــام         
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 والأمن.

 19المادة 

ــة الحــاجزة أن تشــجع الأنشــطة ال    ــى الدول ــة،  عل ــة، والترفيهي ــة والتعليمي ذهني

والرياضية للمعتقلين، مع تـرك الحريـة لهـم في الاشـتراك أو عـدم الاشـتراك فيهـا.        

وتتخــذ جميــع التــدابير الممكنــة الــتي تكفــل ممارســتها وتــوفر لهــم علــى الأخــص  

 الأماكن المناسبة لذلك.

ــل       ــتهم أو عمـ ــلة دراسـ ــة لمواصـ ــهيلات الممكنـ ــع التسـ ــتقلين جميـ ــنح للمعـ وتمـ

راسات جديدة. ويكفل تعليم الأطفال والشباب، ويجوز لهم الانتظام بالمـدارس،  د

 سواء داخل أماكن الاعتقال أو خارجها.

ويجــــب تمكــــين المعــــتقلين مــــن ممارســــة التمــــارين البدنيــــة والاشــــتراك في 

الرياضـــات والألعـــاب في الهـــواء الطلـــق. وتخصـــص أمـــاكن فضـــاء كافيـــة لهـــذا  

ــتقلا   ــع المعـ ــتعمال في جميـ ــال    الاسـ ــاب الأطفـ ــة لألعـ ــاكن خاصـ ــص أمـ ت. وتخصـ

 والشباب.

 15المادة 

لا يجوز للدولة الحاجزة تشـغيل المعـتقلين كعمـال إلا بنـاء علـى رغبـتهم. ويحظـر        

في جميــع الأحــوال: تشــغيل أي شــخص محمــي غــير معتقــل إذا كــان العمــل يشــكل   

ينــة أو مــن هــذه الاتفاقيــة، وكــذلك تشــغيله في أعمــال مه   20أو  41مخالفــة للمــادة 

 حاطة بالكرامة.

للمعتقلين الحـق في التخلـي عـن العمـل في أي وقـت إذا كـانوا قـد قضـوا فيـه          

 ستة أسابيع وذلك بإخطار سابق بثمانية أيام.

لا تكون هذه الأحكام عقبة أمام حق الدولة الحاجزة في إلزام المعتقلين مـن  

ة مهنـتهم لمصـلحة   الأطباء وأطباء الأسنان وغيرهـم مـن المـوظفين الطبـيين بممارس ـ    

زملائهم المعـتقلين، وفي تشـغيل المعـتقلين في أعمـال إدارة وصـيانة المعـتقلات، وفي       

ــة،         ــال المنزلي ــك مــن الأعم ــال المطــبخ أو غــير ذل ــف هــؤلاء الأشــخاص بأعم تكلي
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وأخيراً تشغيلهم في أعمال وقاية المعتقلين من الغـارات الجويـة أو الأخطـار الأخـرى     

أنه لا يجوز إكراه أي شـخص معتقـل علـى تأديـة أعمـال       الناجمة من الحرب. غير

 يعلن أحد أطباء الإدارة أنه غير لائق لها بدنياً.

تتحمل الدولة الحاجزة المسؤولية كاملة عن جميـع شـروط العمـل، والرعايـة     

الطبية، ودفع الرواتب، والتعويض عن حـوادث العمـل والأمـراض المهنيـة. وتكـون      

وادث العمـل والأمـراض المهنيـة متفقـة مـع التشـريع       شروط العمل والتعويض عن ح ـ

الوطني والعرف السائد، ولا تكون بأي حال أدنى مما يطبـق علـى العمـل المماثـل     

في طبيعته في المنطقة نفسها. وتحدد الرواتب بطريقة منصـفة بالاتفـاق بـين الدولـة     

اجزة، مـع  الحاجزة والمعتقلين، وعند الاقتضاء مع أرباب العمل بخلاف الدولة الح

مراعاة التزام الدولة الحاجزة بإعالة المعتقلين مجانـاً وتقـديم الرعايـة الطبيـة الـتي      

تقتضــيها حــالتهم الصــحية. ويحصــل المعتقلــون الــذين يوظفــون بصــفة دائمــة في         

الأعمال التي تنص عليها الفقرة الثالثة علـى رواتـب مناسـبة مـن الدولـة الحـاجزة،       

ض عن حوادث العمل والأمراض المهنية أدنـى ممـا   ولا تكون شروط العمل والتعوي

 يطبق على العمل المماثل في المنطقة نفسها.

 16المادة 

يجب أن تكون كل فصـيلة عمـل تابعـة لأحـد المعـتقلات. وتكـون السـلطات        

المســؤولة للدولــة الحــاجزة مســؤولة مــع قائــد المعتقــل عــن تطبيــق أحكــام هــذه          

لقائــد بانتظــام قائمــة بفصــائل العمــل الــتي  الاتفاقيــة في فصــائل العمــل. ويســتوفي ا

تتبعه ويبلغ القائمة إلى مندوبي الدولة الحامية، ومندوبي اللجنـة الدوليـة للصـليب    

 الأحمر أو أي منظمات إنسانية أخرى تزور المعتقلات. 
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 الفصل السادس: الممتلكات الخاصة والموارد المالية

  17المادة 

ياء والمتعلقات الخاصة بالاستعمال الشخصـي.  يرخص للمعتقلين بالاحتفاظ بالأش

ولا يجوز سحب المبالغ النقدية والشيكات المصـرفية والأوراق الماليـة، ومـا إلى ذلـك،     

وكــذلك الأشــياء القيمــة الــتي يحملونهــا إلا طبقــاً للــنظم المقــررة. ويعطــي لهــم عنهــا      

 إيصال مفصل.

ا تــنص عليــه المــادة تــودع المبــالغ النقديــة في حســاب الشــخص المعتقــل طبقــاً لم ــ

، ولا يجوز تحويلها إلى عملة أخرى ما لم ينص على ذلك التشـريع السـاري في   03

 الإقليم الذي يعتقل فيه صاحبها، أو بناء على موافقته.

قيمة شخصـية أو عاطفيـة مـن     ءلا يجوز سحب الأشياء التي لها فوق كل شي

 المعتقلين.

 سطة امرأة.لا يجوز أن تفتش المرأة المعتقلة إلا بوا

ــة      تــرد للمعــتقلين لــدى الإفــراج عــنهم أو إعــادتهم إلى الــوطن الأرصــدة النقدي

، وكذلك جميع الأشـياء والمبـالغ   03المتبقية في حساباتهم المفتوحة بموجب المادة 

والشــيكات المصــرفية والأوراق الماليــة ومــا إلى ذلــك، الــتي ســحبت مــنهم أثنــاء         

قتنيات القيمة التي يتعين على الدولة الحاجزة أن الاعتقال، باستثناء الأشياء أو الم

تحتفظ بها طبقاً لتشريعها الساري. وفي حالة حجـز أشـياء خاصـة بأحـد المعـتقلين      

 بسبب هذا التشريع، يعطي للشخص المعني شهادة مفصلة بذلك.

ولا يجـــوز ســـحب المســـتندات العائليـــة أو مســـتندات إثبـــات الهويـــة الـــتي يحملـــها  

قابل إيصال. ولا يجوز أن يبقى المعتقلون بدون مسـتندات إثبـات هـويتهم    المعتقلون إلا م

في أي لحظـــة. فـــإذا لم تكـــن لـــديهم مثـــل هـــذه المســـتندات، وجـــب أن تصـــرف لهـــم  

مستندات خاصة تصـدرها السـلطات الحـاجزة وتسـتعمل كمسـتندات تحقيـق الهويـة        

 لغاية انتهاء الاعتقال.
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أو في شكل أذون شراء ليتمكنـوا   وللمعتقلين أن يحتفظوا معهم بمبلغ نقدي

 من القيام بمشترياتهم.

 18المادة 

يتسلم جميع المعتقلين بانتظام مخصصـات للـتمكن مـن شـراء أغذيـة وأشـياء       

من قبيل التبغ، وأدوات الزينة، وما إلى ذلك. ويمكن أن تأخـذ هـذه المخصصـات    

 شكل حساب دائن أو أذون شراء.

ن يتلقوا إعانات من الدولة التي يكونـون  وعلاوة على ذلك، يجوز للمعتقلين أ

من رعاياها، أو من الدولة الحامية، أو من أي هيئة تساعدهم، أو من عائلاتهم، 

وكذلك إيراد ممتلكاتهم طبقاً لتشريع الدولة الحاجزة. وتكون مبالغ الإعانات 

الـــتي تخصصـــها دولـــة المنشـــأ واحـــدة لكـــل فئـــة مـــن فئـــات المعـــتقلين )العجـــزة، 

ــة    إالحوامــل، المرضــى،  ــة أو توزعهــا الدول لخ(، ولا يجــوز أن تحــددها هــذه الدول

مـن هـذه    26الحاجزة على أساس ضرب من ضروب التمييز الـتي تحظرهـا المـادة    

 الاتفاقية.

ــه     ــودع فيـ ــل تـ ــاً لكـــل شـــخص معتقـ ــاباً منتظمـ ــاجزة حسـ ــة الحـ وتفـــتح الدولـ

ك المبـالغ الـتي   المخصصات المبينة في هذه المـادة، والأجـور الـتي يتقاضـها، وكـذل     

ترســل إليــه. كمــا تــودع في حســابه أيضــاً المبــالغ الــتي ســحبت منــه والــتي يمكنــه 

التصرف فيها طبقاً للتشريع الساري في الإقليم الذي يوجد فيه الشـخص المعتقـل.   

ــيم المعــني         ــع التشــريع الســاري في الإقل ــتي تتفــق م ــع التســهيلات ال ــه جمي ــوفر ل وت

الأشخاص الذين يعتمـدون عليـه اقتصـادياً ولـه أن      لإرسال إعانات إلى عائلته والى

يســحب مــن هــذا الحســاب المبــالغ اللازمــة لمصــاريفه الشخصــية في الحــدود الــتي    

تعينها الدولة الحاجزة. وتوفر له في جميـع الأوقـات تسـهيلات معقولـة للرجـوع إلى      

حسابه والحصول على صورة منـه. ويبلـغ هـذا الحسـاب إلى الدولـة الحاميـة، بنـاء        

 على طلبها، ويلازم الشخص المعتقل في حالة نقله. 
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 الفصل السابع: الإدارة والنظام

 11المادة 

يوضع كل معتقل تحـت سـلطة ضـابط أو موظـف مسـؤول يختـار مـن القـوات         

المسلحة النظامية أو من كوادر الإدارة المدنية النظامية بالدولة الحاجزة. ويكون 

عتقل نص هذه الاتفاقيـة باللغـة الرسميـة أو    لدى الضابط أو الموظف الذي يرأس الم

بإحــدى اللغــات الرسميــة لبلــده، ويكــون مســؤولًا عــن تطبيقهــا. ويلقــن الموظفــون    

ــتي تهــدف إلى       ــة والتعليمــات ال ــة المعتقــل أحكــام هــذه الاتفاقي المختصــون بمراقب

 تطبيقها.

يـة  يعلن نص هذه الاتفاقية ونصـوص الاتفاقـات الخاصـة الـتي تعقـد وفقـاً للاتفاق      

ــة          ــدى لجن ــودع هــذه الصــكوك ل ــون، أو ت ــا المعتقل ــة يفهمه ــة رسمي ــل بلغ داخــل المعتق

 المعتقلين.

وتبلغ للمعتقلين اللوائح والأوامـر والإعانـات والبلاغـات بجميـع أنواعهـا وتعلـن       

ويبلــغ جميــع الأوامــر والتنبيهــات الموجهــة بصــورة   داخــل المعــتقلات بلغــة يفهمونهــا. 

 همونها كذلك.فردية إلى معتقلين بلغة يف

 111المادة 

يجب أن يتماشى النظام في المعتقلات مع مبادئ الإنسـانية، وألا يتضـمن بـأي    

حــال لــوائح تفــرض علــى المعــتقلين إجهــاداً بــدنياً خطــيراً علــى صــحتهم أو إزعاجــاً   

 بدنياً أو معنوياً. ويحظر الوشم أو وضع علامات أو إشارات بدنية للتمييز.

إطالـة الوقـوف أو النـداءات، والتمـارين البدنيـة      وتحظر على وجـه الخصـوص   

 العقابية، وتداريب المناورات العسكرية وخفض جرايات الأغذية.

 111المادة 

للمعــتقلين الحــق في تقــديم التماســاتهم إلى الســلطة الــتي يخضــعون لهــا بشــأن 

 نظام الاعتقال.
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ء عــن ولهــم حــق مطلــق أيضــاً في أن يلجئــوا إلى ممثلــي الدولــة الحاميــة، ســوا   

طريق لجنة المعـتقلين أو مباشـرة، بغـرض تنبـيههم إلى النقـاط الـتي لهـم شـكاوي         

 بشأنها فيما يتعلق بنظام الاعتقال.

ويجب أن تحول هـذه الالتماسـات والشـكاوي بصـورة عاجلـة دون أي تحـوير.       

 ولا يجوز أن تترتب عليها أية عقوبة حتى إذا اعتبر أنها بدون أساس.

ترسل إلى ممثلي الدولة الحامية تقـارير دوريـة عـن الحالـة     وللجنة المعتقلين أن 

 في المعتقلات وعن احتياجات المعتقلين.

 112المادة 

في كــل معتقــل، ينتخــب المعتقلــون بحريــة كــل ســتة شــهور، بــالاقتراع الســري     

أعضـاء لجنــة تمثلـهم لــدى ســلطات الدولـة الحــاجزة والــدول الحاميـة واللجنــة الدوليــة     

يع الهيئات الأخرى التي تساعدهم. ويجوز إعادة انتخاب أعضـاء  للصليب الأحمر وجم

 هذه اللجنة.

ــى       ــاجزة علـ ــلطة الحـ ــة السـ ــد موافقـ ــامهم بعـ ــون مهـ ــون المنتخبـ ــر المعتقلـ يباشـ

انتخابهم. ويتم إبلاغ الدولة الحامية المعنيـة بالأسـباب في حالـة الـرفض أو الإعفـاء      

 من المهمة.

 113المادة 

 ين في رعاية المعتقلين بدنياً ومعنوياً وفكرياً.يجب أن تسهم لجنة المعتقل

وبصفة خاصة، في حالة ما إذا قرر المعتقلون وضع نظام للمسـاعدة المتبادلـة،   

يكون هذا التنظيم من اختصاص لجنة المعتقلين، إلى جانب المهـام الخاصـة الـتي    

 توكل إليها بموجب الأحكام الأخرى في هذه الاتفاقية.

 119المادة 

أعضاء لجان المعتقلين على تأدية عمل آخر، إذا كان ذلـك يزيـد مـن     لا يجبر

 صعوبة أداء مهامهم.
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يجــوز لأعضــاء اللجــان أن يعينــوا المســاعدين اللازمــين لهــم مــن بــين المعــتقلين.   

وتوفر لهم جميع التسهيلات، وبخاصة حرية الانتقال بالقدر اللازم لتنفيذ مهامهم 

 لخ(.إدادات، )زيادة فصائل العمل، استلام الإم

تقدم جميع التسهيلات كذلك لأعضاء اللجان للاتصال بالبريد أو بالبرق مع 

الســـلطات الحـــاجزة، ومـــع الـــدول الحاميـــة، واللجنـــة الدوليـــة للصـــليب الأحمـــر   

ــات الــتي تعــاون المعــتقلين. وتــوفر لأعضــاء اللجــان       ومنــدوبيها، وكــذلك مــع الهيئ

تصال مع لجنتهم في المعتقـل الرئيسـي.   الموجودين في الفصائل تسهيلات مماثلة للا

ولا يوضع حد لعدد هـذه المراسـلات، ولا تعتـبر جـزءاً مـن الحصـة المبينـة في المـادة         

016. 

لا يجوز نقل أي عضو لجنة المعـتقلين دون أن يعطـي لـه الوقـت المعقـول الـلازم       

 لإطلاع خليفته على سير الأمور. 

 الفصل الثامن: العلاقات مع الخارج

 115المادة 

ــإبلاغهم      ــة الحــاجزة أن تقــوم بمجــرد اعتقــال أشــخاص محمــيين ب علــى الدول

وإبلاغ الدولة التي هـم مـن رعاياهـا والدولـة الحاميـة لهـم بالتـدابير المقـررة لتنفيـذ          

 أحكام هذا الفصل، وتبلغهم كذلك بأي تعديلات تطرأ على هذه التدابير.

 116المادة 

ــى    يســمح لكــل شــخص معتقــل، بمجــرد اعتقالــه أو   خــلال أســبوع واحــد عل

ــه إلى      الأكثــر مــن وصــوله إلى أحــد المعــتقلات، وكــذلك في حالــة مرضــه أو نقل

معتقل آخر أو مستشفى، بأن يرسل إلى عائلته مباشرة من جهة، ومن جهة أخـرى  

، بطاقـة اعتقـال مماثلـة إن    041إلى الوكالة المركزية المنصـوص عنهـا في المـادة    

تفاقيــة، لإخطارهــا عــن اعتقالــه وعنوانــه وحالتــه أمكــن للنمــوذج الملحــق بهــذه الا

 الصحية. وترسل هذه البطاقات بأسرع ما يمكن ولا يجوز تعطيلها بأي حال.
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 117المادة 

يسمح للمعتقلين بإرسال وتلقي الرسائل والبطاقات. وإذا رأت الدولة الحاجزة 

 من الضروري تحديد عدد الرسائل والبطاقات التي يرسلها كل شـخص معتقـل،  

وجب ألا يقل هذا العدد عن رسالتين وأربع بطاقات شـهرياً، تكـون مطابقـة قـدر     

الإمكـــان للنمـــاذج الملحقـــة بهـــذه الاتفاقيـــة. وإذا كـــان لا بـــد مـــن تحديـــد عـــدد  

المراسلات الموجهة إلى المعتقلين، وجب ألا يقـرر ذلـك إلا دولـة المنشـأ، وربمـا بنـاء       

ه الرســائل والبطاقــات في وقــت  علــى طلــب الدولــة الحــاجزة. ويجــب أن ترســل هــذ  

 معقول، ولا يجوز تأخيرها أو حجزها لدواع تأديبية.

يســمح للمعــتقلين الــذين لم تصــلهم أخبــار عــائلاتهم مــن مــدة طويلــة أو الــذين 

يتعذر عليهم تلقي أخبار منهـا أو إرسـال أخبـارهم إليهـا بـالطريق العـادي، والـذين        

برقيات تسدد رسومها من المبالغ  يبعدون عن عائلاتهم بمسافات شاسعة، بإرسال

 التي تحت تصرفهم. ينتفعون أيضاً بهذا الإجراء في الحالات التي تعتبر عاجلة.

وكقاعدة عامة، تحرر مراسلات المعتقلين بلغتهم الأصـلية، ويجـوز لأطـراف    

 النزاع أن تسمح بالمراسلات بلغات أخرى.

 118المادة 

بـأي وسـيلة أخـرى، الطـرود الفرديـة أو      يسمح للمعتقلين بأن يتلقوا بالبريـد أو  

الرسالات الجماعية التي تحتوي بصفة خاصة الأغذية والملابس والأدوية وكذلك 

الكتب والأدوات اللازمة لتلبية احتياجاتهم الدينيـة أو الدراسـية أو الترفيهيـة. ولا    

ا تخلي مثل هذه الرسالات الدولة الحاجزة بأي حال من الالتزامات التي تقـع عليه ـ 

 بموجب هذه الاتفاقية.

وفي الحــــالات الــــتي يــــتعين فيهــــا لأســــباب عســــكرية تقييــــد كميــــة هــــذه 

ــة         ــة، واللجن ــة الحامي ــى النحــو الواجــب إلى الدول ــك عل ــلاغ ذل ــزم إب الرســالات، يل

الدولية للصليب الأحمر، والى جميع الهيئات الأخرى التي تسـاعد المعـتقلين والـتي    

 ترسل هذه الطرود.
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رســال الطــرود الفرديــة أو الجماعيــة، إذا دعــت الضــرورة، وتكـون أســاليب إ 

موضع اتفاقات خاصة بين الدول المعنية التي لا يجوز لها بأي حال أن تؤخر وصول 

طرود الإغاثة إلى المعتقلين. ويجب ألا تتضمن طرود الأغذية والملابـس أي كتـب،   

 وعموماً، ترسل إمدادات الإغاثة الطبية في طرود جماعية.

 111 المادة

في حالة عدم وجـود اتفاقـات خاصـة بـين أطـراف النـزاع عـن أسـاليب اسـتلام          

ــة برســـالات الإغاثـــة         ــة، تطبـــق اللائحـــة المتعلقـ ــع طـــرود الإغاثـــة الجماعيـ وتوزيـ

 الجماعية، الملحقة بهذه الاتفاقية.

لا يجوز أن تقيد الاتفاقات الخاصة المبينة أعلاه بأي حال حق لجان المعـتقلين  

علــى رســالات الإغاثــة الجماعيــة الموجهــة إلى المعــتقلين، وتوزيعهــا        في الاســتيلاء

 والتصرف فيها لمصلحة الأشخاص الموجهة إليهم.

ــة      كمــا لا تقيــد هــذه الاتفاقــات حــق ممثلــي الدولــة الحاميــة، وممثلــي اللجن

الدوليــة للصــليب الأحمــر أو أي هيئــة أخــرى تســاعد المعــتقلين، والــتي ترســل هــذه  

 في مراقبة توزيعها على الأشخاص الموجهة إليهم.الطرود الجماعية، 

 111المادة 

تعفــى جميــع طــرود الإغاثــة المرســلة إلى المعــتقلين مــن جميــع رســوم الاســتيراد   

 والجمارك وغيرها.

تعفــى جميــع الرســالات، بمــا فيهــا طــرود الإغاثــة بالبريــد والحــوالات الماليــة،  

أو التي يرسـلها المعتقلـون بالبريـد،    الواردة من بلدان أخرى، والموجهة إلى المعتقلين 

 030سواء مباشرة أو عن طريق مكاتـب الاسـتعلامات المنصـوص عنهـا في المـادة      

ــادة      ــا في الم ــة للاســتعلامات المنصــوص عنه ــة المركزي ــع  041والوكال ، مــن جمي

رســوم البريــد، ســواء في بلــدان المنشــأ وبلــدان الوصــول، أو في البلــدان المتوســطة.    

جه خاص، يوسع نطاق الإعفـاءات المنصـوص عنهـا في الاتفاقيـة     ولهذا الغرض، بو

وفي ترتيبات الاتحـاد البريـدي العـالمي لصـالح المـدنيين مـن        0046البريدية العالمية 
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ــجون مدنيــــة، ليشــــمل       ــزين في معســــكرات أو ســ ــيات المعاديــــة المحتجــ الجنســ

تفاقيـة.  الأشخاص المحميين الآخـرين المعـتقلين الـذين ينطبـق علـيهم نظـام هـذه الا       

وتلتــزم البلــدان غــير المشــتركة في هــذه الترتيبــات بمــنح الإعفــاءات المــذكورة في    

 الظروف نفسها.

تقع مصاريف نقل طرود الإغاثة المرسـلة إلى المعـتقلين، الـتي لا يمكـن نقلـها      

ــع         ــة الحــاجزة في جمي ــى عــاتق الدول ــا أو لأي ســبب آخــر، عل ــد بســبب وزنه بالبري

، وتتحمــل الــدول الأخــرى الأطــراف في الاتفاقيــة  الأراضــي الــتي تخضــع لســلطتها 

 مصاريف النقل في أراضي كل منها.

وتقــع مصــاريف نقــل هــذه الطــرود، الــتي لا تغطــي طبقــاً لأحكــام الفقــرة          

 السابقة، على عاتق الجهة المرسلة.

تعمل الأطراف السامية المتعاقدة على أن تخفض بقدر الإمكان الرسوم التي 

 تي يرسلها المعتقلون أو توجه إليهم.تحصل على البرقيات ال

 111المادة 

في الحـــالات الـــتي تحـــول فيهـــا العمليـــات الحربيـــة دون تنفيـــذ الـــدول المعنيـــة  

للالتزام الذي يقع عليهـا مـن حيـث تـأمين نقـل الطـرود المنصـوص عليهـا في المـواد          

. يجــــوز للــــدول الحاميــــة المعنيــــة، واللجنــــة الدوليــــة  003و  013و  016و  010

يب الأحمر أو أي هيئـة أخـرى توافـق عليهـا أطـراف النـزاع، تـأمين نقـل هـذه          للصل

ــفن،       ــاحنات، والســ ــة، والشــ ــكك الحديديــ ــبة )الســ ــائل المناســ ــرود بالوســ الطــ

والطائرات، وما إلى ذلك(. ولهذا الغرض، تعمل الأطـراف السـامية المتعاقـدة علـى     

تصـاريح المـرور   تدبير وسائل النقل هذه والسماح بمرورهـا، علـى الأخـص بمنحهـا     

 اللازمة.

 ويجوز استخدام وسائل النقل هذت أيضاً في نقل ما يلي:

ــة    ــة المركزيـــ ــة بـــــين الوكالـــ ــارير المتبادلـــ ــوائم والتقـــ )أ( المراســـــلات، القـــ

والمكاتب الوطنيـة المنصـوص عليهـا     041للاستعلامات المنصوص عليها في المادة 
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 .030في المادة 

بــالمعتقلين، الــتي تتبادلهــا الــدول الحاميــة،  )ب( المراســلات والتقــارير المتعلقــة

ــا مــع        ــتقلين، أم ــة أخــرى تســاعد المع ــة للصــليب الأحمــر أو أي هيئ ــة الدولي واللجن

 .مندوبيها أو مع أطراف النزاع

ولا تقيد هـذه الأحكـام بـأي حـال حـق أي طـرف في النـزاع في أن يـنظم، إذا         

وط الـتي يمكـن   فضل ذلك، وسـائل نقـل أخـرى وأن يعطـي تصـاريح مـرور بالشـر       

 الاتفاق عليها.

وتــوزع المصــاريف المترتبــة علــى اســتخدام وســائل النقــل هــذه بالتناســب حســب 

 حجم الطرود على أطراف النزاع التي يفيد رعاياها من هذه الخدمات.

 112المادة 

يجــب إجــراء المراقبــة البريديــة علــى المراســلات الموجهــة إلى المعــتقلين أو الــتي    

 يمكن.يرسلونها بأسرع ما 

ويجـــب ألا يجـــري فحـــص الطـــرود الموجهـــة إلى المعـــتقلين في ظـــروف تعـــرض  

محتوياتها من الأغذية للتلف. ويجري الفحـص في حضـور المرسـل إليـه أو زميـل لـه       

مفوض منه. ولا يجوز تأخير تسليم الطرود الفرديـة أو الجماعيـة للمعـتقلين بحجـة     

 صعوبات المراقبة.

ضه أطراف النزاع لأسـباب عسـكرية أو   ولا يكون أي حظر للمراسلات تفر

 سياسية إلا بصورة مؤقتة ولأقصر مدة ممكنة.

 113المادة 

تقدم الدول الحاجزة جميع التسهيلات المعقولة لنقل الوصايا أو رسائل التوكيـل  

أو أي مسـتندات أخــرى توجــه إلى المعـتقلين أو تصــدر عــنهم، وذلـك عــن طريــق الــدول    

أو بــأي وســائل أخــرى  041المنصــوص عنهــا في المــادة  الحاميــة أو الوكالــة المركزيــة

 متاحة.
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وفي جميع الحالات، تسهل الدول الحاجزة للمعتقلين إصـدار هـذه المسـتندات    

 والتصديق عليها بالطرق القانونية، وتسمح لهم بوجه خاص استشارة محام.

 119المادة 

ام تقـــدم الـــدول الحـــاجزة للمعـــتقلين جميـــع التســـهيلات الـــتي تتفـــق مـــع نظ ـــ  

الاعتقال والتشريع الساري ليتمكنوا من إدارة أموالهم. ولهذا الغرض يجوز لها أن 

 تصرح لهم بالخروج من المعتقل، في الحالات العاجلة، إذا سمحت الظروف بذلك.

 115المادة 

في جميع الحـالات الـتي يكـون فيهـا أحـد المعـتقلين طرفـاً في دعـوى أمـام أي          

الحاجزة بناء علـى طلـب الشـخص المعتقـل أن      محكمة كانت، يتعين على الدولة

تخطر المحكمة باعتقاله، وعليها أن تتحقق، في نطاق الحدود القانونية، مـن أن  

جميع التدابير اللازمة قد اتخذت بحيث لا يلحق به أي ضرر بسبب اعتقالـه فيمـا   

 يتعلق بإعداد وسير دعواه أو بتنفيذ أي حكم تصدره المحكمة.

 116المادة 

كــل شــخص معتقـل باســتقبال زائريــه، وعلـى الأخــص أقاربــه، علــى   يسـمح ل 

 فترات منتظمة، وبقدر ما يمكن من التواتر.

ويســمح للمعــتقلين بزيــارة عــائلاتهم في الحــالات العاجلــة، بقــدر الاســتطاعة، 

 وبخاصة في حالات وفاة أحد الأقارب أو مرضه بمرض خطير. 

  الفصل التاسع: العقوبات الجنائية والتأديبية

 117المادة 

مع مراعـاة أحكـام هـذا الفصـل، تظـل تطبـق علـى المعـتقلين الـذين يقترفـون           

 مخالفات أثناء الاعتقال التشريعات السارية في الأراضي التي يوجدون بها.

إذا كانت القـوانين أو اللـوائح أو الأوامـر العامـة تـنص علـى أعمـال تسـتوجب         

وجب عقوبــة إذا اقترفهـا أشـخاص غــير   العقوبـة إذا اقترفهـا المعتقلــون بينمـا لا تسـت    
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 معتقلين، وجب ألا يترتب على هذه الأعمال إلا عقوبات تأديبية.

 لا يعاقب شخص معتقل إلا مرة واحدة عن العمل الواحد أو التهمة الواحدة.

 118المادة 

ــد إصــدار الأحكــام أن       تراعــي المحــاكم أو الســلطات بقــدر الاســتطاعة عن

ة الحــاجزة. ولهــا أن تخفــف العقوبــة المقــررة للمخالفــة المــتهم لــيس مــن رعايــا الدولــ

المتهم بها الشخص المعتقل، ولهـذا الغـرض فهـي غـير ملزمـة بتطبيـق الحـد الأدنـى         

 للعقوبة.

ــها ضــوء النهــار، وبصــورة عامــة أي شــكل       يحظــر الســجن في مبــان لا يتخلل

 كان من أشكال القسوة.

لف عن بقية المعتقلين بعـد تنفيـذ   لا يجوز معاملة المعتقلين المعاقبين معاملة تخت

 العقوبة التي حكم عليهم بها تأديبياً أو قضائياً.

تخصم مدة الحبس الاحتياطي التي يقضـيها الشـخص المعتقـل مـن أي عقوبـة      

 سالبة للحرية يحكم عليه بها تأديبياً أو قضائياً.

يــتعين إخطــار لجــان المعــتقلين بجميــع الإجــراءات القضــائية الــتي تتخــذ ضــد     

 لمعتقلين الذين تمثلهم، ونتائج هذه الإجراءات.ا

 111المادة 

 العقوبات التأديبية التي تطبق على المعتقلين تكون كالتالي:

، وذلـك  02بالمائة من الراتب المنصوص عنـه في المـادة    21. غرامة تصل إلى 0

 ل فترة لا تزيد على ثلاثين يوماً.خلا

ــا الممنوحــة بصــفة إضــافية عل ــ  2 ــة المنصــوص عنهــا في هــذه   . وقــف المزاي ى المعامل

 الاتفاقية.

 .. أعمال مرهقة لمدة لا تزيد على ساعتين يومياً تنفذ بغرض صيانة المعتقل3

 . الحبس.4
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لا تكون العقوبـات التأديبيـة بـأي حـال بعيـدة عـن الإنسـانية، أو وحشـية، أو         

ــا ســنهم وجنســهم وحــالتهم          ــتقلين، ويجــب أن يراعــى فيه ــى صــحة المع خطــرة عل

 صحية.ال

ــه ثلاثــون يومــاً       ــة الواحــدة مطلقــاً علــى حــد أقصــى غايت ولا تزيــد مــدة العقوب

متوالية، حتى لـو كـان الشـخص المعتقـل مسـؤولًا عنـد النظـر في حالتـه عـن عـدة           

 مخالفات تأديبية، سواء كانت هذه المخالفات مترابطة أم لا.

 121المادة 

ــاد القـــبض علـــيهم بعـــد   ــاء  لا تطبـــق علـــى المعـــتقلين الـــذين يعـ هـــروبهم أو أثنـ

 محاولتهم الهروب إلا عقوبة تأديبية فيما يتعلق بهذا الذنب حتى لو عاودوا ذلك.

، يجــوز فــرض مراقبــة خاصــة علــى     003اســتثناء للفقــرة الثالثــة مــن المــادة     

المعتقلين الذين عوقبوا بسبب الهروب أو محاولة الهـروب، بشـرط ألا يكـون لهـذه     

ــى حــالتهم   ــأثير ضــار عل الصــحية، وأن جاــري في أحــد المعــتقلات، وألا    المراقبــة ت

 يترتب عليها إلغاء أي ضمانات تمنحها لهم هذه الاتفاقية.

لا يعــرض المعتقلــون الــذين عــاونوا في هــروب أو في محاولــة هــروب إلا لعقوبــة   

 تأديبية عن هذا الفعل.

 121المادة 

مشـدداً،   لا يعتبر الهروب أو محاولة الهروب، حتـى في حالـة التكـرار، ظرفـاً    

في الحــالات الــتي حــاكم فيهــا الشــخص المعتقــل بســبب مخالفــات اقترفهــا أثنــاء     

 الهروب.

يتعين على أطراف النزاع أن تتحقق من أن السلطات المختصة تستعمل الرأفـة  

عند تقرير ما إذا يجب أن تكون عقوبة المخالفة المقترفة تأديبية أو قضائية، على 

 رتبطة بالهروب أو محاولة الهروب.الأخص فيما يتعلق بالأفعال الم

 122المادة 
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يجـري التحقيـق فـوراً في الأفعــال الـتي تمثـل مخالفــة للنظـام. ويكـون الوضــع        

كذلك بالنسبة للـهروب أو محاولـة الهـروب، ويسـلم الشـخص المعتقـل الـذي يعـاد         

 القبض عليه إلى السلطات المختصة بأسرع ما يمكن.

مدة الحـبس الاحتيـاطي في حالـة المخالفـة     وبالنسبة لجميع المعتقلين، تخفض 

التأديبية لتكون أقل ما يمكن، ولا تتجاوز أربعة عشر يوماً، وتخصـم في جميـع   

 الحالات من العقوبة السالبة للحرية التي يحكم بها عليهم.

على المعتقلين الذين يكونون في الحـبس   022و  024تطبق أحكام المادتين 

 ديبية.الاحتياطي لاقتراف مخالفة تأ

 123المادة 

مــع عــدم المســاس باختصــاص المحــاكم والســلطات العليــا، لا تصــدر أوامــر     

بعقوبـــات تأديبيـــة إلا مـــن قائـــد المعتقـــل، أو ضـــابط أو موظـــف مســـؤول يفوضـــه   

 سلطاته التأديبية.

يبلغ المعتقل المتهم بدقـة قبـل صـدور أي حكـم تـأديبي ضـده بالأفعـال المـتهم بهـا.          

، وبالـدفاع عـن نفسـه، وباسـتدعاء شـهود، والاسـتعانة عنـد        ويسمح له بتبرير تصـرفه 

الحاجة بخدمات مترجم مؤهل. ويعلـن الحكـم في حضـور المـتهم وأحـد أعضـاء لجنـة        

 المعتقلين.

ــأديبي إلى        ــتي تنقضــي مــن وقــت صــدور الحكــم الت ــدة ال ــد الم ويجــب ألا تزي

 تنفيذه على شهر واحد.

ل، وجب انقضـاء مهلـة لا   وإذا حكم بعقوبة تأديبية جديدة على شخص معتق

تقل عـن ثلاثـة أيـام بـين تنفيـذ العقـوبتين إذا كانـت مـدة إحـداهما عشـرة أيـام أو            

 أكثر.

ويحتفظ قائد المعتقل بسجل العقوبات التأديبية الصادرة يوضع تحت تصـرف  

 ممثلي الدولة الحامية.
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 129المادة 

 لا يجـــوز، بـــأي حـــال، نقـــل المعـــتقلين إلى مؤسســـات إصـــلاحية )ســـجون،       

 لخ(، لقضاء عقوبة تأديبية فيها.إإصلاحيات، ليمانات، 

يجب أن تستوفي المباني التي تنفذ فيها العقوبات التأديبية الشروط الصـحية،  

وتكون مزودة على الأخص بمستلزمات كافية للنوم، وتوفر للمعتقلين إمكانية 

 المحافظة على نظافتهم.

أديبية في أماكن منفصلة عن تحجز النساء المعتقلات اللائي يقضين عقوبة ت

 أماكن الرجال، ويوكل الإشراف المباشر عليهن إلى نساء.

 125المادة 

يسمح للمعتقلين المحكوم عليهم بعقوبات تأديبية بالتريض وبالبقاء في الهـواء  

 الطلق لمدة ساعتين على الأقل يومياً.

ر لهـم  ويسمح لهـم، بنـاء علـى طلـبهم، بالتقـدم للفحـص الطـبي اليـومي، وتـوف         

الرعايـة الطبيـة الـتي تتطلبهـا حــالتهم الصـحية، ويصـير نقلـهم عنـد الاقتضــاء إلى         

 عيادة المعتقل أو مستشفى.

ويسمح لهـم بـالقراءة والكتابـة وإرسـال وتلقـي الرسـائل. غـير أنـه يجـوز عـدم           

تسليمهم الطرود والحـوالات الماليـة إلا بعـد انتهـاء العقوبـة، ويعهـد بهـا حتـى ذلـك          

نة المعـتقلين الـتي تقـوم بتسـليم الأغذيـة القابلـة للتلـف الموجـودة بهـذه          الحين إلى لج

 الطرود إلى عيادة المعتقل.

ــاع      ــن الانتفـ ــة مـ ــة تأديبيـ ــه بعقوبـ ــوم عليـ ــان أي شـــخص محكـ ــوز حرمـ لا يجـ

 .043و  016بأحكام المادتين 

 126المادة 

بالقيــاس علــى الإجــراءات القضــائية الــتي تتخــذ   60إلى  60تطبــق المــواد مــن 

 ضد المعتقلين الموجودين في الأراضي الوطنية للدولة الحاجزة. 
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 الفصل العاشر: نقل المعتقلين

 127المادة 

يجري نقل المعتقلين بكيفيـة إنسـانية. وكقاعـدة عامـة يجـري النقـل بطريـق        

السكك الحديدية أو بوسائل النقل الأخرى وفي الظـروف الـتي تعـادل علـى الأقـل      

ات الدولة الحاجزة في انتقالاتها. وإذا كـان لا بـد مـن    الظروف التي تطبق على قو

الانتقال بصفة استثنائية سيراً على الأقـدام، وجـب ألا يحـدث ذلـك إلا إذا كانـت      

 تسمح به حالة المعتقلين البدنية، وألا يفرض عليهم إرهاقاً زائداً.

وتنـوع  تزود الدولة الحاجزة المعتقلين أثناء النقل بماء الشـرب والطعـام بنوعيـة    

وكميات تكفي للمحافظة على صحتهم في حالـة جيـدة، وبمـا يلـزم مـن ملابـس       

ــأمين      ــبة لتـ ــات المناسـ ــع الاحتياطـ ــذ جميـ ــا أن تتخـ ــة. وعليهـ ــة طبيـ ــئ ورعايـ وملاجـ

 سلامتهم أثناء النقل وأن تعد قبل نقلهم قائمة كاملة بأسماء المعتقلين المنقولين.

جــزة وكــذلك حــالات الــولادة    لا ينقــل المعتقلــون المرضــى أو الجرحــى أو الع   

 مادامت الرحلة تعرض صحتهم للخطر، إلا إذا كانت سلامتهم تحتم النقل.

ــون        ــل المعتقلـ ــب ألا ينقـ ــتقلات، وجـ ــد المعـ ــن أحـ ــال مـ ــة القتـ ــت جبهـ إذا اقتربـ

ــانوا       ــة، أو إذا كـ ــن كافيـ ــروف أمـ ــهم في ظـ ــن نقلـ ــه إلا إذا أمكـ ــودين فيـ الموجـ

 تعرضون له في حالة النقل.يتعرضون في حالة بقائهم لخطر أكبر مما ي

ــالحهم في      ــتقلين مصـ ــل المعـ ــر نقـ ــد تقريـ ــذ عنـ ــاجزة أن تأخـ ــة الحـ ــى الدولـ علـ

الاعتبار، على الأخص بهدف عدم زيادة صـعوبات إعـادتهم إلى الـوطن أو عـودتهم     

 إلى منازلهم.

 128المادة 

في حالة النقل، يخطر المعتقلون رسمياً بانتقالهم وبعنـوانهم البريـدي الجديـد،    

بلغ لهم هذا الإخطار قبل النقل بوقت كاف ليتمكنوا من حزم أمتعتهم وإبـلاغ  وي

 عائلاتهم.
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ويسمح لهم بحمل متعلقاتهم الشخصية، ومراسلاتهم والطرود التي وصلتهم، 

ويجوز خفض وزن هذه الأمتعة إذا اقتضت ذلك ظروف النقل، ولكنـه لا يخفـض   

 عتقل.بأي حال عن خمسة وعشرين كيلو غراماً لكل شخص م

ــهم       ــى عنــوان معتقل ــيهم دون إبطــاء المراســلات والطــرود المرســلة عل وتحــول إل

 السابق.

يتخذ قائد المعتقـل بالاتفـاق مـع لجنـة المعـتقلين التـدابير اللازمـة لنقـل مهمـات          

ــد تم        ــها معهــم بســبب تحدي ــة الــتي لم يمكــنهم حمل ــتقلين المشــتركة والأمتع المع

 ادة. فرضه وفقاً للفقرة الثانية من هذه الم

 الفصل الحادي عشر: الوفاة

 121المادة 

يجوز للمعتقلين تسليم وصاياهم للسلطات المسؤولة التي تكفـل حفظهـا. وفي   

حالة وفاة أحد المعتقلين ترسـل وصـيته دون تـأخير إلى الشـخص الـذي يكـون قـد        

 عينه.

تثبت وفاة أي معتقل بإقرار مـن طبيـب، وتحـرر شـهادة وفـاة تـبين بهـا أسـباب         

 ة والظروف التي حصلت فيها.الوفا

تحــرر شــهادة رسميــة بالوفــاة، تســجل علــى النحــو الواجــب طبقــاً للإجــراءات   

المعمــول بهــا في الأراضــي الــتي يوجــد بهــا المعتقــل، وترســل صــورة موثقــة منهــا إلى  

الدولــة الحاميــة دون تــأخير وكــذلك إلى الوكالــة المركزيــة المنصــوص عنهــا في   

 .041المادة 

  131المادة 

ــ ــاء   علـ ى الســـلطات الحـــاجزة أن تتحقـــق مـــن أن المعـــتقلين الـــذين يتوفـــون أثنـ

ــابرهم     ــنهم، وأن مقـ ــعائر ديـ ــاً لشـ ــن طبقـ ــاحترام، وإذا أمكـ ــدفنون بـ ــال يـ الاعتقـ

تحــترم، وتصــان بشــكل مناســب، وتميــز بطريقــة تمكــن مــن الاســتدلال عليهــا     
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 دائماً.

ــابر فرديـــة، إلا إذا اقتضـــت ظـــرو   ف قهريـــة يـــدفن المعتقلـــون المتوفـــون في مقـ

استخدام مقابر جماعية. ولا يجوز حـرق الجثـث إلا لأسـباب صـحية حتميـة أو إذا      

اقتضى دين المتوفى ذلك أو تنفيذاً لرغبتـه الصـريحة. وفي حالـة الحـرق يـبين ذلـك       

مــع ذكــر الأســباب الــتي دعــت إليــه في شــهادة وفــاة الشــخص المعتقــل. وتحــتفظ      

ــوفى إذا   الســلطات الحــاجزة بالرمــاد، وترســله بأســرع مــا    يمكــن إلى أقــارب المت

 طلبوا ذلك.

وبمجرد أن تسمح الظـروف، وبحـد أقصـي لـدى انتهـاء الأعمـال العدائيـة، تقـدم         

، 030الدولة الحاجزة، عن طريق مكاتـب الاسـتعلامات المنصـوص عليهـا في المـادة      

توضـح  إلى الدول التي يتبعها المعتقلون المتوفون، قوائم تبين المقـابر الـتي دفنـوا فيهـا. و    

هــذه القــوائم جميــع التفاصــيل اللازمــة للتحقــق مــن هويــة المعــتقلين المتــوفين ومواقــع      

 المقابر بدقة.

 131المادة 

جاــري الدولــة الحــاجزة تحقيقــاً عــاجلًا بشــأن أي وفــاة أو إصــابة خطــيرة تقــع 

لشــخص معتقــل أو يشــتبه في وقوعهــا بفعــل حــارس أو شــخص معتقــل آخــر أو أي    

 ة لا يعرف سببها.شخص آخر، وكذلك كل وفا

يرســل إخطــار عــن هــذا الموضــوع فــوراً إلى الدولــة الحاميــة. وتؤخــذ أقـــوال          

 الشهود، ويحرر تقرير يتضمن هذه الأقوال ويرسل إلى الدولة الحامية.

إذا أثبــت التحقيــق إدانــة شــخص أو أكثــر، تتخــذ الدولــة الحــاجزة جميــع         

 الإجراءات القضائية لمحاكمة المسؤول أو المسؤولين. 
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الفصل الثاني عشر: الإفراج، والإعادة إلى الوطن، والإيواء في بلد 

 محايد

 132المادة 

تفرج الدولة الحاجزة عن أي شخص معتقـل بمجـرد زوال الأسـباب الـتي اقتضـت      

 اعتقاله.

وعلاوة علـى ذلـك، تعمـل أطـراف النـزاع أثنـاء قيـام الأعمـال العدائيـة علـى عقـد            

ة من المعـتقلين أو إعـادتهم إلى الـوطن، أو عـودتهم إلى     اتفاقات للإفراج عن فئات معين

منــازلهم أو إيــوائهم في بلــد محايــد، وبخاصــة الأطفــال، والحوامــل، وأمهــات الرضــع    

والأطفال صـغار السـن، والجرحـى والمرضـى، أو المعـتقلين الـذين قضـوا في الاعتقـال         

 مدة طويلة.

 133المادة 

 ء الأعمال العدائية.ينتهي الاعتقال بأسرع ما يمكن بعد انتها

على أنـه يجـوز احتجـاز المعـتقلين الموجـودين في أراضـي أحـد أطـراف النـزاع،          

الذين ينتظر اتخاذ إجراءات جنائية ضدهم بسبب مخالفـات لا تسـتوجب عقوبـات    

تأديبيــة علــى وجــه التخصــيص. حتــى تنتهــي المحاكمــة، أو عنــد الاقتضــاء حتــى     

لــى المعــتقلين الــذين حكــم علــيهم بعقوبــة انتهــاء العقوبــة. ويطبــق الإجــراء نفســه ع

 سالبة للحرية.

تشــكل، بالاتفــاق بــين الدولــة الحــاجزة والدولــة المعنيــة، لجــان للبحــث عــن     

 المعتقلين المفقودين بعد انتهاء الأعمال العدائية أو الاحتلال.

 139المادة 

ــة أو       ــد انتهــاء الأعمــال العدائي ــى الأطــراف الســامية المتعاقــدة أن تعمــل عن عل

ــتقلين إلى آخــر محــل إقامــة لهــم أو تســهل         ــع المع ــأمين عــودة جمي ــى ت الاحــتلال عل

 عودتهم إلى أوطانهم.

 135المادة 
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تتحمل الدولة الحاجزة نفقات عودة المعتقلين الذين أفرج عـنهم إلى الأمـاكن   

الــتي كــانوا يقيمــون فيهــا وقــت اعتقــالهم، أو النفقــات اللازمــة لإتمــام رحلــتهم أو 

ــاء ســفرهم أو في عــرض      عــودتهم إلى نق ــتهم أثن ــت قــد اعتقل ــل إذا كان طــة الرحي

 البحر.

وفي حالة رفض الدولة الحاجزة التصريح لشـخص معتقـل أفـرج عنـه بالإقامـة      

في أراضــيها بعــد أن كــان مقيمــاً بهــا قــبلًا إقامــة قانونيــة، فإنــه يــتعين عليهــا أن    

العودة إلى بلده  تتحمل نفقات عودته إلى وطنه. على أنه إذا فضل الشخص المعتقل

يته الخاصة، أو إطاعة لحكومة الدولـة الـتي يـدين لهـا بـالولاء، فـإن       مسؤولتحت 

ــزم        ــه حــدودها، ولا تلت ــدفع هــذه النفقــات بعــد مغادرت ــزم ب ــة الحــاجزة لا تلت الدول

الدولة الحـاجزة بـدفع نفقـات الإعـادة إلى الـوطن للمعتقـل الـذي كـان قـد اعتقـل           

 بناء على طلبه.

، تتفق الدولة التي تنقلهم والدولة التي 42المعتقلين وفقاً للمادة  وفي حالة نقل

 تستضيفهم على حصة كل منهما من النفقات.

ــدها بــين         ــتي يجــوز عق ــات الخاصــة ال ــذكورة بالترتيب ولا تخــل الأحكــام الم

أطـراف النــزاع بشــأن تبــادل رعاياهــا الــذين في قبضــة طــرف خصــم وإعــادتهم إلى  

 أوطانهم. 

 

 : مكاتب الاستعلامات والوكالة المرك ية للاستعلاماتالقسم الخامس

 136المادة 

منذ بدء أي نزاع، وفي جميع حالات الاحتلال، ينشئ كل طرف من أطـراف  

النــزاع مكتبــاً رسميــاً للاســتعلامات يتلقــى وينقــل المعلومــات المتعلقــة بالأشــخاص  

 الذين يوجدون تحت سلطته.

لنـــزاع إلى هـــذا المكتـــب وفي أقـــرب وقـــت ممكـــن، ينقـــل كـــل طـــرف في ا 
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معلومــات عــن التــدابير الــتي اتخــذها هــذا الطــرف ضــد أي شــخص محمــي قــبض  

عليه، أو فرضـت عليـه إقامـة جبريـة أو اعتقـل منـذ أكثـر مـن أسـبوعين. وعليـه،           

عـــلاوة علـــى ذلـــك، أن يكلـــف إدارتـــه المختلفـــة المعنيـــة بســـرعة إبـــلاغ المكتـــب    

تي تطــرأ علــى حالــة هــؤلاء الأشــخاص   المــذكور بالمعلومــات المتعلقــة بــالتغيرات ال ــ 

المحميين، من قبيل النقل، أو الإفـراج، أو الإعـادة للـوطن، أو الهـروب، أو العـلاج      

 بالمستشفى، أو الولادة، أو الوفاة.

 137المادة 

يتولى المكتب الوطني للاسـتعلامات علـى وجـه الاسـتعجال، وبأسـرع الوسـائل،       

لـة المركزيـة المنصـوص عليهـا في المـادة      وعن طريق الدول الحاميـة مـن جهـة، والوكا   

مـن جهــة أخـرى، نقــل المعلومـات المتعلقــة بالأشـخاص المحمــيين إلى الدولـة الــتي       041

ــون في       ــانوا يقيمـ ــتي كـ ــة الـ ــا أو الدولـ ــن رعاياهـ ــذكورون مـ ــخاص المـ ــون الأشـ يكـ

ــا بشــأن         ــتي توجــه إليه ــع الاستفســارات ال ــى جمي ــب أيضــاً عل ــرد المكات أراضــيها. وت

 ميين.الأشخاص المح

وتنقل مكاتب الاستعلامات المعلومـات المتعلقـة بالشـخص المحمـي، باسـتثناء      

الحــالات الــتي قــد يلحــق فيهــا نقــل المعلومــات الضــرر بالشــخص المعــني أو بعائلتــه.  

وحتى في هذه الحالـة، فإنـه لا يجـوز منـع المعلومـات عـن الوكالـة المركزيـة الـتي          

 بعد تنبيهها إلى الظروف. 041ادة تتخذ الاحتياطات اللازمة المبينة في الم

يصـدق علــى جميــع الاتصــالات المكتوبـة الصــادرة عــن أي مكتــب بتوقيــع أو   

 بخاتم المكتب.

 138المادة 

تكــون المعلومــات الــتي يتلقاهــا المكتــب الــوطني للاســتعلامات وينقلــها ذات   

 طابع يسمح بتعيين هوية الشخص المحمي بدقة وبإبلاغ عائلته بسرعة.

ى الأقل بالنسبة لكل شخص: لقبه واسمـه الأول، ومحـل وتـاريخ    وتتضمن عل

ميلاده بالكامل، وجنسيته، وآخر محل إقامة له، والعلامـات المميـزة لـه، واسـم     
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والــده ولقــب والدتــه، وتــاريخ وطبيعــة الإجــراء الــذي اتخــذ إزاءه، والمكــان الــذي   

ه، وكـذلك  اتخذ فيه هذا الإجراء، والعنوان الذي يمكـن توجيـه مراسـلاته علي ـ   

 اسم وعنوان الشخص الذي يتعين إبلاغه بالمعلومات.

وبالمثــل، تنقــل بصــورة منتظمــة، وإن أمكــن أســبوعياً، معلومــات عــن الحالــة 

 الصحية للمعتقلين المرضى أو الجرحى من ذوي الحالات الخطيرة.

 131المادة 

ــات        ــع المتعلقـ ــتلام جميـ ــذلك اسـ ــتعلامات كـ ــوطني للاسـ ــب الـ ــولى المكتـ يتـ

، 030ذات القيمة التي يتركها الأشخاص المحميون المبينـون في المـادة    الشخصية

وعلى الأخص عند الإعادة إلى الوطن، أو الإفراج أو الهروب أو الوفاة، وينقل هذه 

ــة        ــق الوكالـ ــن طريـ ــر، عـ ــزم الأمـ ــرة أو، إذا لـ ــا مباشـ ــيين إمـ ــات إلى المعنـ المتعلقـ

تم المكتــب، وترفـق بهــذه  المركزيـة. وترسـل هــذه الأشـياء في طــرود مختومـة بخـا     

الطرود بيانـات توضـح بدقـة هويـة الأشـخاص الـذين تخصـهم هـذه الأشـياء وبيـان           

كامــل بمحتويــات كــل طــرد. ويحــتفظ بســجلات تفصــيلية عــن اســتلام وإرســال   

 جميع الأشياء القيمة من هذا النوع.

 191المادة 

 تنشـأ في بلــد محايـد وكالــة مركزيـة للاســتعلام عـن الأشــخاص المحمــيين،    

ــة للصــليب الأحمــر علــى الــدول          ــتقلين. وتقــترح اللجنــة الدولي وبخاصــة بشــأن المع

المعنيـــة، إذا رأت ذلـــك، تنظـــيم هـــذه الوكالـــة الـــتي يمكـــن أن تكـــون مماثلـــة   

مــن اتفاقيــة جنيــف بشــأن معاملــة أســري    023للوكالــة المنصــوص عليهــا بالمــادة  

 .0040آب/أغسطس  02الحرب المؤرخة في 

ميـع كافـة المعلومـات ذات الطـابع المنصـوص عنــه في      تتـولى هـذه الوكالـة جا   

، والــتي تــتمكن مــن الحصــول عليهــا مــن خــلال القنــوات الرسميــة أو   030المــادة 

الخاصة، وتنقلها بأسرع مـا يمكـن إلى بلـد منشـأ أو إقامـة الأشـخاص المعنـيين،        

 إلا في الحالات التي قد يؤدي فيها هذا النقل إلى إلحاق الضرر بالأشخاص الـذين 
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تتعلق بهم هذه المعلومات أو إلى الإضرار بعائلاتهم. وعلـى أطـراف النـزاع أن تقـدم     

 للوكالة جميع التسهيلات المعقولة للتمكن من القيام بنقل المعلومات.

والأطراف السامية المتعاقدة، وبخاصة الأطراف التي ينتفع رعاياها بخـدمات  

 ي الذي تحتاج إليه الوكالة.الوكالة المركزية، مدعوة إلى تقديم الدعم المال

وينبغي ألا تفسر الأحكام المتقدمـة علـى أنهـا تقيـد النشـاط الإنسـاني للجنـة        

 .042الدولية للصليب الأحمر وجمعيات الإغاثة المشار إليها في المادة 

 191المادة 

تتمتع المكاتب الوطنية للاستعلامات بالإعفاء من الرسوم البريديـة جميعهـا،   

، وبقدر الإمكـان بالإعفـاء مـن    001ءات المنصوص عليها بالمادة وكذلك بالإعفا

 رسوم البرق أو على الأقل بتخفيضات كبيرة في هذه الرسوم. 

 

 الباب الرابع: تنفيذ الاتفاقية

 القسم الأول: أحكام عامة

 192المادة 

مع مراعـاة التـدابير الـتي تراهـا الـدول الحـاجزة حتميـة لضـمان أمنهـا أو لمواجهـة أي           

ورة معقولة أخرى، تقدم هذه الدول أفضل ترحيب بالمنظمـات الدينيـة، أو جمعيـات    ضر

الإغاثة، أو أي هيئة أخرى تعاون الأشخاص المحميين. وتوفر جميع التسـهيلات اللازمـة   

لها ولمندوبيها المعتمدين على النحو الواجب، لزيارة الأشـخاص المحمـيين، ولتوزيـع مـواد     

ة من أي مصدر لأغـراض تعليميـة أو ترفيهيـة أو دينيـة علـيهم،      الإغاثة والإمدادات الوارد

أو لمساعداتهم في تنظيم أوقات فراغهم داخـل المعـتقلات. ويجـوز أن تنشـأ الجمعيـات أو      

الهيئات المشار إليها في أراضي الدولـة الحـاجزة أو في بلـد آخـر، أو أن يكـون لهـا طـابع        

 دولي.

ــدد الجمع   ــدد عـ ــاجزة أن تحـ ــة الحـ ــوز للدولـ ــات الـــتي يـــرخص  يجـ ــات والهيئـ يـ
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لمنــدوبيها بممارســة نشــاطهم في أراضــيها وتحــت إشــرافها، ويشــترط مــع ذلــك ألا   

 يعوق هذا التحديد تقديم عون فعال وكاف لجميع الأشخاص المحميين.

ــة للصــليب الأحمــر في هــذا        ــة الدولي ويجــب الاعــتراف بالوضــع الخــاص للجن

 المجال واحترامه في جميع الأوقات.

 193المادة 

يصــرح لممثلــي أو منــدوبي الــدول الحاميــة بالــذهاب إلى جميــع الأمــاكن الــتي 

 يوجد بها أشخاص محميون، وعلى الأخص أماكن الاعتقال والحجز والعمل.

ــخاص        ــتعملها الأشـ ــتي يسـ ــق الـ ــع المرافـ ــدخول في جميـ ــق الـ ــم حـ ــون لهـ ويكـ

 ضرورة.المحميون، ولهم أن يتحدثوا معهم بدون رقيب، بالاستعانة بمترجم عند ال

ولا تمنع هذه الزيارات إلا لأسباب تقتضـيها ضـرورات عسـكرية قهريـة، ولا     

يكـــون ذلـــك إلا بصـــفة اســـتثنائية ومؤقتـــة. ولا يجـــوز تحديـــد تـــواتر ومـــدة هـــذه   

 الزيارات.

تعطـي الحريــة الكاملــة لممثلـي ومنــدوبي الــدول الحاميـة فيمــا يتعلــق باختيــار    

اجزة أو دولــة الاحــتلال أن تتفــق مــع الأمــاكن الــتي يرغبــون زيارتهــا. وللدولــة الح ــ

الدولة الحامية، وعند الاقتضاء مع دولة منشأ الأشخاص المتـوخي زيـارتهم، علـى    

 السماح لمواطني المعتقلين بالاشتراك في الزيارات.

اللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر بالامتيــازات نفســها. ويخضــع    منــدوبوينتفــع 

الـتي تقـع تحـت سـلطتها الأراضـي الـتي يـتعين         تعيين هؤلاء المندوبين لموافقة الدول

 عليهم ممارسة أنشطتهم فيها.

 199المادة 

تتعهد الأطـراف السـامية المتعاقـدة بـأن تنشـر نـص هـذه الاتفاقيـة علـى أوسـع           

نطاق ممكن في بلـدانها، في وقـت السـلم كمـا في وقـت الحـرب، وتتعهـد بصـفة         

ي، والمـدني إذا أمكـن،   خاصة بأن تدرج دراستها ضمن بـرامج التعلـيم العسـكر   
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 بحيث تصبح المبادئ التي تتضمنها معروفة لمجموع السكان.

يتعين على السلطات المدنية والعسكرية والشرطة أو السـلطات الأخـرى الـتي    

تضطلع في وقت الحرب بمسـؤوليات إزاء الأشـخاص المحمـيين، أن تكـون حـائزة      

 لنص الاتفاقية، وأن تلقن بصفة خاصة أحكامها.

 195 المادة

تتبــادل الأطــراف الســامية المتعاقــدة عــن طريــق مجلــس الاتحــاد السويســري،   

ــذه       ــة لهـ ــم الرسميـ ــة، التراجـ ــال العدائيـ ــاء الأعمـ ــة أثنـ ــدول الحاميـ ــلال الـ ــن خـ ومـ

 الاتفاقية، وكذلك القوانين واللوائح التي قد تعتمدها لكفالة تطبيقها.

 196المادة 

أي إجـراء تشـريعي يلـزم لفـرض     تتعهد الأطراف السـامية المتعاقـدة بـأن تتخـذ     

عقوبات جزائية فعالة علـى الأشـخاص الـذين يقترفـون أو يـأمرون بـاقتراف إحـدى        

 المخالفات الجسيمة لهذه الاتفاقية، المبينة في المادة التالية.

ــة المـــتهمين بـــاقتراف مثـــل هـــذه المخالفـــات     يلتـــزم كـــل طـــرف متعاقـــد بملاحقـ

م إلى محاكمـة، أيـاً كانـت جنسـيتهم. ولـه      الجسيمة أو بالأمر باقترافهـا، وبتقـديمه  

أيضاً، إذا فضل ذلك، وطبقاً لأحكام تشريعه، أن يسلمهم إلى طرف متعاقـد معـني   

آخر لمحاكمتهم ما دامت تتوفر لدى الطرف المذكور أدلة اتهام كافيـة ضـد هـؤلاء    

 الأشخاص.

علــى كــل طــرف متعاقــد اتخــاذ التــدابير اللازمــة لوقــف جميــع الأفعــال الــتي   

عارض مـع أحكـام هـذه الاتفاقيـة بخـلاف المخالفـات الجسـيمة المبينـة في المـادة          تت

 التالية.

وينتفع المتهمون في جميع الأحوال بضمانات للمحاكمة والدفاع الحـر لا تقـل   

ومـا بعـدها مـن اتفاقيـة جنيـف       012ملاءمة عن الضمانات المنصوص عنها بالمواد 

 .0040آب/أغسطس  02بشأن معاملة أسري الحرب، المؤرخة في 
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 197المادة 

المخالفــات الجســيمة الــتي تشــير إليهــا المــادة الســابقة هــي الــتي تتضــمن أحــد    

الأفعال التالية إذا اقترفت ضد أشخاص محميين أو ممتلكات محمية بالاتفاقية: 

القتــل العمــد، والتعــذيب أو المعاملــة اللاإنســانية، بمــا في ذلــك التجــارب الخاصــة   

إحداث آلام شـديدة أو الإضـرار الخطـير بالسـلامة البدنيـة أو       بعلم الحياة، وتعمد

الصحة، والنفي أو النقل غير المشروع، والحجز غير المشـروع، وإكـراه الشـخص    

المحمي على الخدمة في القوات المسلحة بالدولـة المعاديـة، أو حرمانـه مـن حقـه في      

ة في هذه الاتفاقية، أن يحاكم بصورة قانونية وغير متحيزة وفقاً للتعليمات الوارد

وأخذ الرهائن، وتدمير واغتصاب الممتلكات على نحـو لا تـبرره ضـرورات حربيـة     

 وعلى نطاق كبير بطريقة غير مشروعة وتعسفية.

 198المادة 

لا يجـــوز لأي طـــرف متعاقـــد أن يتحلـــل أو يحـــل طرفـــاً متعاقـــداً آخـــر مـــن         

تعلق بالمخالفات المشار المسؤوليات التي تقع عليه أو على طرف متعاقد آخر فيما ي

 إليها في المادة السابقة.

 191المادة 

يجري، بناء على طلب أي طرف في النزاع، بطريقة تتقرر فيما بين الأطـراف  

 المعنية، تحقيق بصدد أي إدعاء بانتهاك هذه الاتفاقية.

وفي حالة عـدم الاتفـاق علـى إجـراءات التحقيـق، يتفـق الأطـراف علـى اختيـار          

 جراءات التي تتبع.حكم يقرر الإ

وما أن يتبين انتهاك الاتفاقية، يتعين على أطراف النزاع وضع حـد لـه وقمعـه    

 بأسرع ما يمكن. 

 القسم الثاني: أحكام ختامية 

 151المادة 

ــين       ــلا النصـ ــية. وكـ ــة والفرنسـ ــاللغتين الإنكليزيـ ــة بـ ــذه الاتفاقيـ ــعت هـ وضـ
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 متساويان في الحجية.

ضـع تـراجم رسميـة للاتفاقيـة بـاللغتين      وسيقوم مجلـس الاتحـاد السويسـري بو   

 الروسية والأسبانية.

 151المادة 

شــباط/فبراير  02تعــرض هــذه الاتفاقيــة الــتي تحمــل تــاريخ اليــوم للتوقيــع لغايــة   

نيســان/أبريل  20، باســم الــدول الممثلــة في المــؤتمر الــذي افتــتح في جنيــف في   0021

0040. 

 152المادة 

 ن، وتودع صكوك التصديق في برن.تصدق هذه الاتفاقية بأسرع ما يمك

ــس        ــداع كــل صــك مــن صــكوك التصــديق، ويرســل مجل يحــرر محضــر بإي

الاتحاد السويسري صوراً موثقة من هذا المحضر إلى جميع الدول التي تم باسمهـا  

 توقيع الاتفاقية أو الإبلاغ عن الانضمام إليها.

 153المادة 

إيـداع صـكين للتصـديق علـى      يبدأ نفاذ هذه الاتفاقية بعد ستة شـهور مـن تـاريخ   

 الأقل.

وبعد ذلك، يبدأ نفاذها إزاء أي طرف سام متعاقد بعد سـتة شـهور مـن تـاريخ     

 إيداع صك تصديقه.

 159المادة 

بالنسبة للعلاقات القائمة بين الدول المرتبطة باتفاقيـة لاهـاي المتعلقـة بقـوانين     

أو المعقــودة في  0300تموز/يونيــه  20وعــادات الحــرب البريــة، ســواء المعقــودة في  

، والتي تشترك في هذه الاتفاقيـة، تكمـل هـذه    0016تشرين الأول/أكتوبر  03

الاتفاقيــــة القســــمين الثــــاني والثالــــث مــــن اللائحــــة الملحقــــة باتفــــاقيتي لاهــــاي   

 المذكورتين.
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 155المادة 

تعرض هذه الاتفاقية ابتداء من تـاريخ نفاذهـا لانضـمام جميـع الـدول الـتي لم       

 ية قد وقعت باسمها.تكن الاتفاق

 156المادة 

يبلغ كل انضمام إلى مجلس الاتحاد السويسـري كتابـة، ويعتـبر سـارياً بعـد      

 مضي ستة شهور من تاريخ استلامه.

ويبلــغ مجلــس الاتحــاد السويســري كــل انضــمام إلى جميــع الــدول الــتي تم        

 باسمها توقيع الاتفاقية أو الإبلاغ عن الانضمام إليها.

 157المادة 

النفـــاذ الفــــوري   3و  2ب علـــى الحـــالات المنصــــوص عنهـــا في المـــادتين     يترتـ ــ

للتصديقات التي تودعها أطراف النزاع والانضمامات التي تبلغها قبل أو بعد وقوع 

الأعمال الحربية أو الاحتلال. ويبلغ مجلـس الاتحـاد السويسـري بأسـرع وسـيلة أي      

 تصديقات أو انضمامات يتلقاها من أطراف النزاع.

 158ة الماد

 لكل طرف من الأطراف السامية المتعاقدة حق الانسحاب من هذه الاتفاقية.

ويبلغ الانسحاب كتابة إلى مجلس الاتحاد السويسري الذي يتولى إبلاغه إلى 

 حكومات جميع الأطراف السامية المتعاقدة.

ويعتــبر الانســحاب ســارياً بعــد مضــي عــام مــن تــاريخ إبلاغــه لمجلــس الاتحــاد     

علــى أن الانســحاب الــذي يبلــغ في وقــت تكــون فيــه الدولــة المنســحبة  السويســري. 

مشتركة في نزاع، لا يعتبر سارياً إلا بعد توقيع عقد الصـلح، وعلـى أي حـال بعـد     

ــاء عمليــات الإفــراج عــن الأشــخاص الــذين تحمــيهم الاتفاقيــة وإعــادتهم إلى         انته

 أوطانهم أو إعادة توطينهم.

نسبة للدولة المنسحبة. ولا يكـون لـه أي أثـر    ولا يكون للانسحاب أثره إلا بال

علــى الالتزامــات الــتي يجــب أن تبقــى أطــراف النــزاع ملتزمــة بأدائهــا طبقــاً لمبــادئ  
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القانون الدولي الناشئة من الأعـراف الراسـخة بـين الأمـم المتمدنـة، ومـن القـوانين        

 الإنسانية، وما يمليه الضمير العام.

 151المادة 

ويســري هــذه الاتفاقيــة لــدى الأمانــة العامــة للأمــم يسـجل مجلــس الاتحــاد الس 

المتحدة، ويخطر مجلس الاتحاد السويسري الأمانة العامة للأمـم المتحـدة كـذلك    

 بأي تصديقات أو انضمامات أو انسحابات يتلقاها بصدد هذه الاتفاقية.

إثباتاً لذلك، قام الموقعون أدناه، الذين أودعوا وثائق تفويضـهم، بتوقيـع هـذه    

 تفاقية.الا

بـاللغتين   0040حرر في جنيف، في هذا اليوم الثاني عشر مـن آب/أغسـطس   

الإنكليزية والفرنسية، ويودع الأصل في محفوظـات الاتحـاد السويسـري. ويرسـل     

مجلس الاتحاد السويسري صوراً مصدقة من الاتفاقيـة إلى جميـع الـدول الموقعـة،     

 وكذلك إلى الدول التي تنضم إلى الاتفاقية.

 

 لحق الأولالم

 مشروع اتفاق بشأن مناطق ومواقع الاستشفاء والأمان

  1المادة 

تخصص مناطق الاستشفاء والأمان بصفة قطعية للأشخاص المشـار إلـيهم في   

من اتفاقية جنيف لتحسين حال الجرحـى والمرضـى بـالقوات المسـلحة في      23المادة 

لذين يتولون ، وكذلك للأشخاص ا0040آب/أغسطس  02الميدان، المؤرخة في 

 تنظيم وإدارة هذه المناطق والمواقع ورعاية الأشخاص الذين يجمعون فيها.

ومع ذلك، يكون للأشخاص الذين تكون إقـامتهم مسـتديمة في داخـل هـذه     

 المناطق الحق في البقاء فيها.
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  2المادة 

علــى الأشــخاص الــذين يوجــدون بــأي صــفة في منطقــة استشــفاء وأمــان أن         

م بأي عمل له علاقة مباشرة بالعمليات الحربية أو إنتـاج المهمـات   يمتنعوا عن القيا

 الحربية، سواء في داخل هذه المنطقة أو خارجها.

  3المادة 

علــى الدولــة الــتي تنشــئ منطقــة استشــفاء وأمــان أن تتخــذ جميــع التــدابير           

 المناسبة لمنع دخول الأشخاص الذين ليس لهم حق دخولها أو التواجد فيها.

  9المادة 

 يجب أن تستوفي الشروط التالية في مناطق الاستشفاء والأمان:

ــتي        ــة ال )أ( لا تشــغل إلا جــزءاً صــغيراً مــن الأراضــي الواقعــة تحــت ســيطرة الدول

 تنشئها.

 .)ب( تكون قليلة الكثافة السكانية بالمقارنة مع قدرتها على الاستيعاب

إداريــة  )ج( تكـون بعيـدة عـن أي أهــداف عسـكرية وأي منشـآت صـناعية أو      

 .هامة، ومجردة من مثل هذه الأهداف

)د( لا تقـــع في منـــاطق يوجـــد أي احتمـــال في أن تكـــون ذات أهميـــة في ســـير  

 الحرب.

  5المادة 

 تخضع مناطق الاستشفاء والأمان للالتزامات التالية:

)أ( لا تســتخدم طــرق المواصــلات ووســائل النقــل الــتي تكــون تحــت تصــرفها   

 مات عسكرية ولو كان لمجرد العبور.هأو م لنقل موظفين عسكريين

 )ب( لا يدافع عنها بوسائل عسكرية بأي حال.

  6المادة 

تميــز منــاطق الاستشــفاء والأمــان بواســطة أشــرطة مائلــة حمــراء علــى أرضــية  
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 بيضاء توضع على الحدود الخارجية للمنطقة وفوق مبانيها.

الأحمـر )أو   وتميز المناطق المخصصة كلية للجرحى والمرضى بشارة الصـليب 

 الهلال الأحمر أو الأسد أو الشمس الأحمرين( على أرضية بيضاء.

  7المادة 

تقوم كل دولـة منـذ وقـت السـلم أو عنـد بـدء الأعمـال العدائيـة بـإبلاغ جميـع           

ــة في        ــان الكائنـ ــفاء والأمـ ــاطق الاستشـ ــة منـ ــدة بقائمـ ــامية المتعاقـ ــراف السـ الأطـ

 طقة جديدة تنشأ أثناء النزاع.الأراضي التي تسيطر عليها. وتبلغها بأي من

ــه أعــلاه، تكتســب       ــادي الإخطــار المشــار إلي وبمجــرد أن يســتلم الطــرف المع

 المنطقة التي أنشئت الصفة القانونية.

على أنه إذا رأى الطرف الخصم أن أحد الشروط الواردة في هذا الاتفاق غـير  

غ رفضــه مســتوفاة بشــكل ظــاهر، فــإن لــه أن يــرفض الاعــتراف بالمنطقــة وأن يبل ــ

بصفة عاجلة إلى الطرف المسؤول عن المنطقة أو أن يعلـق اعترافـه بهـا علـى فـرض      

 .3الرقابة المنصوص عليها بالمادة 

  8المادة 

كــل دولــة تعــترف بمنطقــة أو بعــدة منــاطق استشــفاء وأمــان أنشــأها الطــرف   

الخصم لها حق في المطالبة بأن تقوم لجنـة خاصـة أو أكثـر بـالتحقق مـن اسـتيفاء       

 شروط والالتزامات المبينة في هذا الاتفاق.ال

ــق       ــع الأوقــات مطل ولهــذا الغــرض، يكــون لأعضــاء اللجــان الخاصــة في جمي

الحريــة في دخــول مختلــف المنــاطق، بــل ويمكــنهم الإقامــة فيهــا بصــفة مســتديمة. 

 توفر لهم جميع التسهيلات للقيام بواجبات المراقبة.

  1المادة 

للجان الخاصة وقائع تبـدو لهـا مخالفـة لأحكـام     في الحالات التي تتبين فيها ا

هـذا الاتفــاق، يــتعين عليهــا فـوراً تنبيــه الدولــة المســؤولة عـن المنطقــة بهــذه الوقــائع    
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وتحدد لها مهلة أقصاها خمسة أيام لتصحيحها، وتبلغ بذلك الدولة التي اعترفـت  

 بالمنطقة.

لتنبيــه الــذي وجــه  إذا انقضــت المهلــة ولم تســتجب الدولــة المســؤولة عــن المنطقــة ل  

ــق         ــاً بهــذا الاتفــاق فيمــا يتعل ــه لم يعــد ملتزم ــن أن إليهــا، جــاز للطــرف الخصــم أن يعل

 بالمنطقة المعنية.

  11المادة 

تقــوم الدولــة الــتي تنشــئ منطقــة أو عــدة منــاطق استشــفاء وأمــان، وكــذلك    

الأطـــراف المعاديـــة الـــتي أبلغـــت بإنشـــائها، بتعـــيين الأشـــخاص الـــذين يجـــوز لهـــم   

، أو تعــين لهــا الــدول 0و  3ك في اللجــان الخاصــة المشــار إليهــا في المــادتين الاشــترا

 الحامية أو أي دولة محايدة أخرى هؤلاء الأشخاص.

  11المادة 

لا يجــوز بــأي حــال أن تكــون منــاطق الاستشــفاء والأمــان هــدفاً للــهجوم، بــل  

 تكفل لها أطراف النزاع الحماية والاحترام في جميع الأوقات.

  12المادة 

في حالــة وقــوع احــتلال، يســتمر احــترام منــاطق الاستشــفاء والأمــان الموجــودة  

 بالأراضي المحتلة وتستخدم في نفس أغراضها.

علـــى أن يجـــوز لدولـــة الاحـــتلال أن تعـــدل الغـــرض منهـــا بعـــد تـــأمين ســـلامة  

 الأشخاص المجمعين فيها.

  13المادة 

دول لــنفس الغــرض يطبــق هــذا الاتفــاق أيضــاً علــى المواقــع الــتي تخصصــها ال ــ

 الذي تنشأ من أجله مناطق الاستشفاء والأمان.
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 الملحق الثاني

 مشروع لائحة تتعلق بالإغاثة الجماعية للمعتقلين المدنيين

  1المادة 

يصرح للجان المعتقلين بتوزيـع رسـالات الإغاثـة الجماعيـة المسـؤولة عنهـا علـى        

مل فيه هذه اللجان، وكذلك على جميع المعتقلين التابعين إدارياً للمعتقل الذي تع

 المعتقلين الموجودين بالمستشفيات أو السجون أو المنشآت التأديبية الأخرى.

  2المادة 

يجــري توزيــع رســالات الإغاثــة الجماعيــة طبقــاً لتعليمــات المــانحين ووفقــاً لخطــة   

طبـاء  تضعها لجان المعتقلين، بيد أنه يفضل توزيع مواد الإغاثة الطبيـة بالاتفـاق مـع الأ   

الأقــدمين، الــذين يجــوز لهــم مخالفــة هــذه التعليمــات في المستشــفيات والمستوصــفات    

بقدر ما تملي ذلك احتياجات مرضاهم. ويجري التوزيع في هذا الإطـار دائمـاً بطريقـة    

 منصفة.

  3المادة 

ــواردة وإعــداد          ــدادات ال ــة الإم ــة وكمي ــق مــن نوعي ــن التحق ــتمكن م ــة ال بغي

ذا الموضــوع للمـانحين، يصـرح لأعضــاء لجـان المعــتقلين    التقـارير المفصـلة بشــأن ه ـ  

بالذهاب إلى محطات السكة الحديدية وغيرها من نقط وصـول رسـالات الإغاثـة    

 الجماعية، القريبة من المعتقلات التي تعمل فيها اللجان.

  9المادة 

تــوفر للجــان المعــتقلين التســهيلات اللازمــة للتحقــق مــن أن توزيــع إمــدادات         

ماعيــة يجــري وفقــاً لتعليماتهــا في جميــع الأقســام الفرعيــة والملحقــات    الإغاثــة الج

 التابعة للمعتقلات التي تعمل فيها.

  5المادة 

يصرح للجان المعتقلين بأن تستوفي، وبأن تطلب من أعضاء لجان المعـتقلين في  

فصــائل العمــل أو الأطبــاء الأقــدمين في المستوصــفات والمستشــفيات أن يســتوفوا       
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اسـتبيانات توجـه إلى المـانحين، وتتعلـق بإمـدادات الإغاثـة الجماعيـة         اسـتمارات أو 

ــتمارات    )التوزيــــــع، والاحتياجــــــات، والكميــــــات، إلخ(. وترســــــل هــــــذه الاســــ

 والاستبيانات المستوفاة على النحو الواجب إلى المانحين دون إبطاء.

  6المادة 

 المعــتقلات، لضــمان انتظــام توزيــع إمــدادات الإغاثــة الجماعيــة علــى المعــتقلين في 

ولمواجهة أي احتياجات يمكن أن تنشأ نتيجـة لوصـول دفعـات جديـدة مـن المعـتقلين،       

يسمح للجـان المعـتقلين بتكـوين احتياطيـات كافيـة مـن إمـدادات الإغاثـة الجماعيـة          

بصورة منتظمـة. ولهـذا الغـرض، توضـع تحـت تصـرفها مخـازن مناسـبة، ويـزود كـل           

بمفاتيح أحدهما ويحتفظ قائـد المعتقـل بمفـاتيح    مخزن بقفلين تحتفظ لجنة المعتقلين 

 الآخر.

  7المادة 

على الأطراف السامية المتعاقـدة، والـدول الحـاجزة بصـفة خاصـة، أن تسـمح       

بقدر الإمكان، مع مراعاة نظام تموين السكان، بمشـتري أي سـلع في أراضـيها    

تســهل نقــل لأغــراض توزيــع مــواد إغاثــة جماعيــة علــى المعــتقلين. وعليهــا بالمثــل أن   

 الاعتمادات والتدابير المالية أو الفنية أو الإدارية التي تتخذ للقيام بهذه المشتريات.

  8المادة 

لا تكــون الأحكــام المتقدمــة عقبــة أمــام حــق المعــتقلين في تلقــي إمـــدادات         

الإغاثة الجماعية قبل صولهم إلى أحد المعتقلات أو أثناء نقلهم، أو أمام إمكانيـة  

لدولة الحامية، أو اللجنة الدولية للصليب الأحمر أو أي هيئة إنسانية قيام ممثلي ا

أخرى تعاون المعتقلين وتتولى نقل هذه المعونات، بتوزيعها علـى الأشـخاص المرسـلة    

 إليهم بأي وسيلة أخرى يرونها مناسبة.
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 الملحق الثالث 

 أولًا: بطاقة اعتقال

 . وجه البطاقة9

 إدارة المعتقلين المدنيين 

 عفاة من رسوم البريدم

 بطاقة بريدية

يجب استيفاء هذه البطاقة بواسطة كل معتقل فور اعتقاله، وفي كـل  هام: تنبيه 

  مرة يتغير فيها عنوانه بسبب النقل إلى معتقل آخر أو إلى مستشفى.

هذه البطاقـة ليسـت هـي البطاقـة الخاصـة الـتي يسـمح للشـخص المعتقـل بـأن           

 يرسلها إلى عائلته.

 المركزية للاستعلام عن الأشخاص المحميين  الوكالة

 اللجنة الدولية للصليب الأحمر

 . ظهر البطاقة1

 اكتب بخط واضح كتابة مقروءة

 . الجنسية0

 . اللقب 2

 . الأسماء الأولى )بالكامل(3

 . الاسم الأول للوالد4

 . تاريخ الميلاد2

 . محل الميلاد0

 . المهنة6

 . العنوان قبل الاعتقال3
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 ن العائلة. عنوا0

 تم اعتقالي بتاريخ أو قدمت من )المستشفى، إلخ( بتاريخ .01

 حالتي الصحية .00

 . عنواني الحالي 02

 . التاريخ03

 . التوقيع04

)اشطب ما لا داعي له ــلا تضف أي ملاحظاتــ أنظر التفصيلات على الوجـه   

 (الآخر للبطاقة

 سنتيمتراً(x 02 01)اتساع بطاقة الاعتقال: 

 : رسالةثانياً 
 إدارة المعتقلين المدنيين

 معفاة من رسوم البريد

 المرسل إليه:

 الشارع والرقم:

 جهة الوصول )البلدة أو الناحية(  

 المحافظة أو القسم

 البلد أو الدولة

 الراسل:

 اللقب والأسماء الأولى:

 تاريخ ومحل الميلاد:

 عنوان المعتقل:

 سنتيمتراx 02ً 20اتساع رقعة الرسالة: 
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ً:ًبطاقةًالمراسلةًثالثاً 

 وجه البطاقة

 إدارة المعتقلين المدنيين

 الراسل:

 اللقب والأسماء الأولى:

 تاريخ ومحل الميلاد:

 عنوان المعتقل:

 معفاة من رسوم البريد

 بطاقة بريدية

 المرسل إليه

 الشارع والرقم

 مكان الوصول )البلدة أو الناحية( 

 المحافظة أو القسم

 البلد أو الدولة

 طاقةظهر الب

 التاريخ

 اكتب على الأسطر المنقوطة فقط وبوضوح تام

 سنتيمتراً( x02 01)اتساع بطاقة المراسلة: 
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